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I rinél 4 kr. 
'/Nagyobb és többszöri hirdetéseknélnagyon! 
' kedvező engedmények tétetnek. í 
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I m inden p e t i t so r a 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki 
a d ó i h i v a t a l n á l , C s á t b y Károly és 
T e l e g di K. L a jo g könyvkereskedésében, 
Budapesten : G o l d b e r g e r A. V . é s H a a -
s e n s t e i n és V o g l er, Bécsben,Prágában 
H a a s e n s t e i n és V o g l e r , A. Öppelik,i 
S c h a l e c k H., S t e r n M ó r és Parikban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G.L. 
D a u b c é s . M o s s e R u d o l f hirdetési: 

intézetében fogadtatnak el. 

Városunk és a katonaság. 
Sehol nagyobb buzgósággal nem beszélnek 

arról, hogy az illető városban a pénzforgalmat 
jelentékenyen előmozdító katonaság helyeztes­
sék el, mint Debreezenben és sehol nem tesz­
nek oly keveset ezen ügyben, mint Debre­
ezenben. 

Mióta rebesgetik az újonnan létesítendő 
katonai laktanyák építését s íme még ma is 
papíron a terv, mint a polgári kórházé s talán 
ott is marad még akkor is, a mikor a ma szü­
letett gyermek, elérve az emberi kor legvégsőbb 
határát, átvándorol abba a világba, a hol csak 
az enyészetben van előhaladás. 

Olvassuk a helybeli lapokból, hogy már 
3 honvédzászlóalj van elhelyezve városunkban. 
Igaz. De hol ? És minő épületben ? Először is 
roppant távol egymástól s kettő oly messze a 
város közepétől, hogy áldozatnak kell tekinteni, 
az azokba való kivándorlást. Az épületek lak 
tanyák ugyan, de csak olyan Bfióka félék, i 
melyekben az állandó századok csekély létszáma 
csak el van valahogy, de ha őszi vagy tavaszi 
gyakorlat van, akkor hajtják s rátukmálják a 
szegény katonákat a még szegényebb adófizetőre 
még pedig oly szabálytalanul, hogy egy házhoz 
egy ágyra két bakát isbetuszakolnak,mertkáta 
többi katonai váltságnak örvend, a melynél 
furább intézménye nincs a kérek világ egyetlen 
községének sem. 

Az adózó polgároknál volt, a mint tudjuk, 
most is elhelyezve körülhelől 1200 honvéd, 
még pedig egy csapat a czegléd-utczai temető 
környékén, egy csapat a czigány-soron, egy 
csapat a huszárlaktanya, egy csapat a hatvan-
utczai temető körül, szóval körös-körül volt a 
város honvéddel s ki gondolna azzal, hogy 
ezen intézkedés következtében, a szegény ba­
kának igen kevés idő jut a pihenésre; az álom 
pedig annak, a ki 10—11 órát gyakorol, na­
gyon szükséges, hát ha még a be- és kivonulás 
1—1, tehát összesen 4 órát vesz igénybe. 

tona fizet és ha fizet, ur is akar lenni, mint a 
bagoly a maga odújában, 

S tudod-e t. ez. olvasó, hogy mit kap egy 
katona után a boldogított gazda? Egy napra 1 
ird és mondd, egy erős krajezárt s ezért is föl 
kell sétálni a tekiütetes biztos nrhoz kétszer is> 
aztán jöhet egy kis konfliktus is közbe, akkor: 
aztán bejárhatja a laktanyákat s ugyan meg­
izzad, mig ahoz a 70—72 krajezárhoz jut. 

Hát az itt részletezett és minden kétségen 
kivül meglevő helyzet szégyenére válik ennek 
a híres és gazdag városnak. Erős szót mond 
tünk, bocsánat, sérteni a világért sem akarunk, 
de a helyzetet csakis ez a szó jellemzi. 

Debreczen nem fekszik a hadászati ut vo 
nalban. Ezért nem sietnek magasbb helyen azon, 
hogy Debreczenbol katonavárost csináljanak, 
mint a milyen pl. Nagyvárad, Kassa, Lőcs^, 
Arad, Temesvár stb. 

De, ha mi közgazdasági szempontból ka­
tonaságot akarunk városunkban összpontosítani, 
akkor először is számoljunk a tényezőkkel és 
adjunk azoknak minden eshetőleges esetekben 
alkalmas helyiségeket s mi e czélból, erősen 
hangsúlyozzuk a sátor-tábor (barak) létesítését, 
mely nem kerül sokba s mely mégis méltó a 
városhoz és a katonasághoz. 

A vásártéri kőbódék nem alkalmasak lak­
tanyáknak, pedig ugy halljuk, reperálni fognak 
megint egy párt, hogy legyen hova elhelyezni a 
bejövő h o n v é d ujonezokat. 

A honvédeket részesítjük ily bánásmód' 
ban? Ez nem válik díszünkre, ez nem méltányos. 

Nos, a helyzet Debreczen várost tenni 
sürgeti. 

Sok oldalú érdekek kielégítése forog itt 
szóban s mi reméljük is, hogy Debreczen város 
értelmes, derék tanácsa, a katonai ügyekben 
nem megy illúziók után, de reális alapra állva, 
megteremti azt, a mi szükséges, a mi méltányos 
és mi fő — hasznos. 

Mi ezúttal e tekintetben gondolatokat 
óhajtottunk ébreszteni. Lesz-e sikere ? Ki tűd-

Fagy világi hirek. 

A katonatartás törvénvszerü megváltása Q á ? P e d i g ohílJ tandó> ho^T a k ö z e l . íö v 6 b e D 
A katonataitas törvenjszeru megváltása(vralósitva l á s s u k mindazt, a mi ma csak óhaj, 

sokba kerül a szegényebb sorsuaknak, azoknak 
t. i , a kik magok is lakók s a kik napszámmal 
keresik kenyeröket. De igen sok kellemetlen 
seggel jár a katonatartás, mert Inában, a ka-
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Három het i utazás 
Debreezenben, 

— Egy vidéki reminisztentiái. — 

(Vége.) 
őszintén moödom, hogy kevésbe múlt, hogy 

itt e helyen hódolat s tisztelet jeléül porba nem 
borultam. 

De gondolom, főként azért nem_tettem, mert 
hiszen porba borulni nagy Debreezenben mindenütt 
lehet. 

Sőt nem is szükség, hogy az ember belé bo­
ruljon. A talyigások hada, a városi nemes tanácscsal 
vállvetve, gondolkodik róla, hogy ne te magad 
szállj a porba, hanem ez te reád; nem Gsak reád 
pedig, de beléd is, hogy tüdődet megaczélozhasd. 

Debreczennek az egészség-ögye páratlan. S 
ha hullanak is itt-ott néhányan, azok csak apró-
cseprő kis gyermekek, a kiknek még a fúvó szél is 
megárt. Ám, a ki a basa-halmon belől megembere­
dett, az el nem pusztul egyhamar. 

Szakértők egyező véleménye szerint ez a foly­
tonos testgyakorlásban találja magyarázatát. A 
benső szervek annyira megerősödnek, hogy azoknak 
semmi meg nem árthat. 

A tüdő, az élet tüzének e hatalmas fúvója, a 
naponként belélegzett jótékony por által aDnyira 
kifejlik és megerősödik, hogy ott a tüdőbajok csak 
a legritkább esetek közé tartoznak. 

Debreczenhez hasonló más nagyobb városok­
ban — mint mondják — a meleg évadban rend­
szeresen elszoktak locsolni az utczák porát. Sőt 
még holmi kisebb városokban is megteszi a ma-: 
gisztrátus, hogy reggel'és este locsoltat. j 

Azt hiszem, hogy az ilyen, locsoló városok még| 
ma is csak szűk látkörben mozognak s egyátalánj 
keveset törődnek a lakosok egészségügyi kivánal 

de jogos óhaj. 

maival; nem gondolva meg, hogy midőn a folytonos 
locsolás által lenyomják a földre a fioom porszeme­
ket, ezáltal a tüdőt nem csak a legnagyobb élve­
zetről fosztják meg, de útját állják annak egészsé­
ges fejlődésének is. 

Nohát Debreczent e tekintetben semmi alapos 
vád nem illetheti. Ott ha nem is épen a kor, — de 
mindenesetre a porszinvonaián állanak. Nem hiába, 
hogy valamikor köztársaságnak nevezze magát, de 
elvei csakugyan oly józanok, oly humánusak, hogy 
az erőszakoskodást' a legtávolabbról sem ösmeri 
annyira, hogy ezt még á föld porával szemben sem 
fogja gyakorolta soha, és biztató a remény, hogy 
nem is gyakorolni soha. 

És a mellett eljárása praktikus is. Azokat a 
hiábavaló kiadásokat, a milyet a „Bika" gyomrába 
hányt s a nagyerdői „Babilonéba vert, észszerüb 
ben nem lehet helyrepótolni, mint ug#, hogy ha már 
az ember csakugyan kihajit neháoy ezer forintot, 
azt legalább ne a föld pora nyelje el. 

Ennélfogva a városnak, tudtunkkal csak 
egyetlenegy locsoló készüléke van, melynek fentar-
tása és kezelése — úgyszólván — semmibe sem 
kerül. 

Ez egyszerű machináoak a neve: f e l l eg , 
mely tudvalevőleg olykor-olykor nagy mennyiségű 
vizset bocsát a földre, és igy néha-néha Debreczen 
utczáira if. 

Elannyira nagy mennyiséget pedig, hogy meg­
készül belőle az áldott s á r utón és útfélen. 

S még az nem volna baj, ha csak az útfélen j 
látná az ember ezt az áldott sarat; de az egy kissé 
már mégis öreg hiba, mikor az u t ó n és pedig a 
a fő-fő utakon is ott díszeleg ez a privilegizált czi-
gány-munka. 

Az én szememet legalább roppantul.bántotta 
az a látoctiány, (mert eleinte nem akartam a sze­
memnek hinni;) hogy a. nagy templom melletti fe­
lette forgalmas térséget, egy napi eső valóságos 
sártengerré képes alkotni. A kis vasút sinei úsznak 

— Rudolf trónörökös Londonból való 
visszatérése után hosszabb látogatást tett gróf| 
Kálnoky külügyminiszternél. — Az alengoni 
herczegné állapotáról, a család kívánságára, 
nem adnak ki orvosi jelentéseket; a herczegné állí­
tólag jobban van. — A bécsi kiállítás szá­
mára, melyet a jövő évben ő felsége negyven évi 
uralkodói jubileuma alkalmára rendeznek, a főud-
varmesteri hivatal a rotunda mellett negyvenezer, 
négyszögölnyi területet engedett át a práterbői. — 
A szivar fogyasztás Ausztriában igen nagy 
arányokban emelkedik s tavaly negyvenmillió darab 
szivarral és 80 millió czigarettel többet füstöltek 
el, mint a megelőző évben. — A karthausi 
f egyháziban, mint Prágából jelentik, egy Kal-
ezovski Ferencz nevű katona agyon lőtte magát, 
mert a fegyházban végzett őrjárat filkalmával ráis­
mert apjára és anyjára, kik rablógyilkosság miatt 
vannak ott fogva. — Párisi világ kiállít ás 
tervét módosítani akarják olyformán, hogy az egyes 
nemzeteknek nem adnak külön osztályokat, hanem 
a külföldiek együtt lesznek a francziákkai; ez még 
nincs hivatalosan kimondva, de el nem kerülhető, 
miután Európa egyetlen állama sem vesz hivatalo-j 
san részt. — A berlini királyi operában 
a Mozart „Don JuanB-ja első előadásának százados 
évfordulóján e mü 500-szor fog szinre kerülni, 
JX u-t ált a szerb királynéról most .meg az a hir, 
hogy visszatér ugyan Belgrádba, de férjétől elválva, 
egészen külön fog élni. — Markenzie orvos 
azt jelenti, hogy a német trónörökös gyógyulása 
igen kedvezően halad; Markenzie ujabb műtétet 
fog végezni a daganat utolsó részének eltávolítása 

" ;ett. — A „EJafayette* ssinház Rouen-
ben'az előadás után leégett. Emberéletben szeren­
csére nem esett kár.— A párisi hármas gyil 
kosság elkövetésével vádolt Pranzinit átszállították 
a CoDciergeriebe. Pranzini egyátalán nem aggódik 
sorbán, sőt őrei előtt ezt a nyilatkozatot tejte : 
„Szabadulásom órája közeleg, a hallgatóság előtt 
lefőzöm rágalmazóimat. — A bourcelles le-
vallóisi vasúti állomáson egy hivatalnokot talál­
tak egyik első osztályú kocsiban, kinek a feje ösBze 
volt törve, arcza összevagdosva. Nyilván bűntény 
forog fenn. Az áldozat azonban, kinek állapota 
súlyos, nem tud, vagy nem akar, felvilágosítást 
adni. — N e g y v e n nemzet bankettje. A 
londoni konzulok egy év óta fenálló egylete köze­
lebb nagy bankettet rendezett. Elnöke Krapf-Li-
verhof udv. tanácsos, osztrák-magyar főkouzul volt; 
s ennek folytán a „Hotel Metropole" termeit oszt-1 
rák és magyar zászlókkal, a királyi pár mellszob-j 
raival disziték. A banketten a föld összes 42 füg 
getien államainak konzulai részt vettek. Mintegy 22 
fokonzul és 50-nél több konzul volt jelen. Megje­
lentek br. Biegeleben osztrák-m8gyar követségi ta­
nácsos, a londoni lordmayor, több paír és képviselő 
s. A vendégek száma másfélszáz volt. — M2ep 

retis olasz kormány elnök állapota javul s biznak 
fölgyógyuJásában; a hollandi király állapota ellen­
ben egyre aggasztóbb. —Eugénia volt csá­
szárné a néhai fia nevét viselő olasz sorezred vete­
ránjai javára nagyobb alapítványt tett. — A 
német császár* ujabb hir szerint, ismét 
ragaszkodik ahhoz, hggy Gasteinba megy; de orvosai 
még nem egyeztek bele. — A montenegrói 
fejedelmi pár újszülött leánykájának kereszt­
anyja a czárné lett.— Az orosz templomok 
kincseit veszedelem fenyegeti: a kormány javasla­
tot dolgozott ki, hogy az istentisztelethez nem 
szükséges és művészi vagy régészeti becscsel nem 
bíró drágaságok eladassanak. — A berlini tudo­
mányos akadémia az augusztus 19-iki, nálunk csak 
igen kis részben látható napfogyatkozás megfigye­
lésére expedicziókat küld ki Goldapba és Alíen-
steinba. — JFoulousebttn a múlt héten egy 
hi-telén támadt zivatar alatt kilencz ember az 
uszóház csónakairól vizbe esett és odaveszett. — 
Ritka jelenet folyt le közelebb az angol alsó­
házban: az elnök a korlát elé idézte Bidmead 
képviselőt, ki több kérvényen aláírásokat hamisi-
tott, a miért az elnök kegyetlenül megdorgálta s 
inegjegyzé, hogy ilyen vétségért többen már bör­
tönbe kerültek, Bidmead tehát köszönje meg, hogy 
csak ennyit kapott. 

nemcsak a jövedelemben, hanem a sárban is. Szinte 
rosszul esik nézni az embernek, a mint ez a kis 
díszes alkotmány ott lubiczkol a sár felett. 

Ez a körülmény azonban már mégis sokkal 
komolyabb, semhogy belőle rossz viezczet lehetőé 
csinálni; noba ugy tetszik, hogy ezt a dolgot is 
tréfába veszi a nemes tanács. 

Sohasem hel)eseltem én, nem is tanácslom 
senkinek azt, hogy a tanácsnak tanácsot osztogas­
son ; az épen azért tanács, mert ő maga tudja leg­
jobban, hogy a viszonyok, a jól fölfogott érdekek és 
követelmények mit tanácsolnak. 

Itt is tehát azt mondani, hogy azt a fő-fő 
térséget talán nem kerülne épen sokba egészen 
sármentesiteni néminemű kőtörmeléknek lerakása 
által egészen felesleges; a gyermekes oktatások és 
figyelmeztetések merőbben szükségtelenek. A nemes 
tanács tudja azt legjobban, mit —hogy kell? 

Hátha komoly czéljai vannak ezzel a kis sár-
fészekkel? Például ott azon a helyen ezáltal azt 
akarja feltöntetni, hogy a mi csinosság és szépség 
most itt együtt Yan, az egykor mind olyan csúnya 
volt, mint ez a kis megtartogatott rész. 

Határozott előny tehát a városra nézve 
nagytemplom melletti ezen szándékosan elhanyagolt 
térségnek esős időben sárgyurmává való átalaku­
lása; mert ebből biztosan ki lehet mutatni a szép 
és gyors haladást, a mit a város alépítmények dol-
ában tett rövid esztendők lefolyása alatt. 

De ne bajlódjunk az utczai sárral, a melylyel 
maga a tanács sem bajlódik. Tegyünk egy utat a 
város egyetlen kiránduló helyére, a n a g y e r d ő r e . 

Egyetlennek lehet nevezni a kiránduló helyet, 
nem azért, mintha több nem volna; a népkert, a 
gőzmalomkert, aligha meg nem haragudnának a 
mellőzésért, nem is emlitve „kis-kassát", a melyről 
ugyan mai napig sincs semmi fogalmam. De egyet-1 
jen azért, mert szépség, üdeség tekintetében egyik| 
sem állhat meg mellette és most mióta a kis vasúti 
hordja az embereket, ide tódul a városnak zöme. I 

Hazai hirek. 
— Eperjesről jelentik, hogy az építkezés 

ott nagyon gyorsan halad, a főutezán a legtöbb ház 
már be van fedve s az uj tetők nagyrészt bádogból 
és cserépből valók. — Tapolczán meleg ová-
cziók közt ülték meg Felek Alajosnak, az ottani 

sági felsőbb népiskola tanítójának negyed­
százados jubileumát s a jubilánsnak ezüst koszorút 
és üdvözlő iratot nyújtottak át. — Ztégi vendé­
gek érkeztek a napokban Kapuvár közelébe : Spel-
terini léghajós és vele gr. Kálnoky Hugó, kik Bécs­
ben szálltak föl a léghajóval 8 igen viharos és ve-

Imes légi utazás után értek ismét földre. — 
Kereskedelmi múzeum. A kormány, az 
érdekelt körök mint élénkebben hangoztatott óha­
jának eleget teendő, az.illető szaktestületet közre­
működésével és támogatásával a bndapesti keres­
kedelmi muzeumot létesítette. E múzeum feladata : 
a hazai termelésnek lehető hü képét nyújtani és a 
hazai czikkek kelendőségét ugy a bel-, valamint 
a külföldön előmozdítani; hivatása továbbá: meg­
ismertetni a hazai termelőkkel mindazon kereske­
delmi czikkeket, melyek a külföldön, főleg pedig 
a keleti országokban piaezokra találhatnának. E 
czél elérésére első sorban a múzeum gyűjteményei 
fognak szolgálni, melyek két főosztályból állanak; 
és pedig: a hazai gyűjteményekből és a külföldi — 
kivált keleti gyűjteményekből. A hazai termeivé­
nyekbői. A hazai termeivényeknek állandó kiállítás 
alakjában rendezett mintatára a városligeti nagy 
iparcsarnokban fog' elhelyeztetni. — Nemzeti 

És méltán, mert ennél kedvesehb helyet ta­
lálni messze földön alig lehet. Mit tudna csinálni a 
főváros, ha egy ilyen hely állana rendelkezésére! 
Hogy át tudná varázsolni egy kies paradicsommá, 
egy valóságos édenkertté! 

(Régebben — ugy mondják, — az is volt. De 
az ujabb időben, — ha hinni lehet a beszédeknek,— 
a rendőiség iángpallosos keze, amaz ős történethez 
hasonló eljárást produkált s azóta— nem az.) 

A szépség, melylyel a nagyerdő dicsekszik, 
csak természeti szépség; s ha itt-ott meglátszanak 
is az emberi kezek alakító nyomai, még mindig sok 
a kivánni való. Nagy nevéhez illő nagyobb kiszol­
gáltatást érdemelne. 

Sétáló utakban nem szűkölködik; de még sem 
bővölködik ezekben annyira, mint azok a homokban. 
Ember legyen a gáton, a ki ezeket a homok-utakafc 
mind megmássza. Testedzésre különben keresve 
sem lehetne találni alkalmatosabb helyet. Nagy te­
hát a valószínűség a mellet!, hogy a nemes tanács 
— vagy nem tudom kiféle — itt is atyai gondos­
kodását akarja gyakorolni a meggémberedett kösz­
vényes lábak irányában. 

De bezzeg hires lenne a Nagyerdő, ha szinte 
természeti szépségei nem volnának is. 

Ide van ugyanis leplántálva az a rozoga fa 
alkotváoy, melyhez engem szintén kedves emlék 
füz még abból az időből, midőn még nem itt, hanem 
a főváros ligetében bolondította a tisztelt közön­
séget. 

Ugy történt, hogy bevetődtem oda ebédelni, 
hat órai folytonos ácsorgás és bámulás után fáradt 
lábakkal és rengeteg étvágygyal. És a mikor egy 
óra múlva m e g e b é d e l v e ott hagytam, az igaz, 
hogy még éhesebb, de egy dus tapasztalattal gazda­
gabb lettem. Megtanultam nevezetesen, hogy a mi 
tözsgyökeres magyar közmondásaink is elvesztették 
immár minden • hitelöket s azoknak igazságában 
többé bizni nem lehet. 

(Rébusz gyanánt a tisztelt olvasóra bizatik 
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irány a tiöi kézimunkában, Á szolnoki 
taofelügyelő e tárgyban körlevelet intézett az isko­
lákhoz, melyből kiemeljük a következőket: Vala­
mint nemzeti, ugy ipari szempontból is kívánatos 
lévén, hogy a női kézimunkában az elavult és ránk 
nézve idegenszerű külföldi motívumok helyett a 
hazai nemzetiség fejlett házi iparában alkalmazott 
eredeti és szép motívumok alkalmaztassanak, öröm 
mel fogadta a vallás- és közokt. miniszter Mössmer 
József budapesti kereskedőnek azon ajánlatát, hogy 
á m. kir. iparművészeti múzeum gazdag gyűjtemé­
nyeiből kiválasztott eredeti hazai rajzainak lenyo­
matait papiroson iskoláknak díjtalanul kész kiszol­
gáltatni. Ezek folytán a miniszter továbbbi eljárás' 
végett, azzal értesített, hogy azon iskolák, melyek1 

ezen rajzokat kívánják, ez-iránt Iáttamozásommal 
ellátott levélben közvetlenül nevezett kereskedőhöz 
fordulhatnak. Azon tanítónők pedig, kik nevezett 
koronaherezeg-utcza 12. sz. a. levő üzletében az 
előnyös „Sling-hímzést" saját költségükön megta­
nulni óhajtják, ez iránti szándékukat velem közöl­
vén, nevezett kereskedő által díjtalanul oktatásban 
részesülhetnek -—Brassóban közelebb négy 
millió száznégyezer darab cserebogarat pusztítottak; 
el." — A belügyminisztériumnál, ujabb j 
hivatalos kimutatás szerint, 19,997 írt 2 kr gyültj 
be a tüzkárosultak javára. — A városligeti 
bizottság beleegyezett, hogy a városliget Szent-
István napján a „Segítség" szerkesztősége által 
a tüzkárosultak javára reodezendö népünnepély 
czéljaira átengedtessék. — Az őszi fegyver 
gyakorlatok ez évben augusztus 20-tól szept­
ember 6-ig fognak tartani. — A dohányter 
•iuplésnél a pénzügyminisztérium azt a változ 
tatást tervezi, hogy a magán használatra való ter 
melési engedélyt megszünteti, mert a csempészetet 
csak igy vélik megakadályozhatni. — A királyi 
tábla előtt ez év első felében 57 jelölt tette 1 
sikerrel a birói vizsgálatot. — Az angyalföldi 
gyújtogatás gyanúja miatt a rendőrség két 
munkást letartóztatott, kik a károsultnál szolgáltak 
volt és fenyegetőztek, mikor ez lopás miatt el­
csapta őket. 

Újdonságok. 
— Csendelet. Nemcsak a naptár, de 

nagy természet működése is azt igazolja, hogy itt 
van nyár, — a nyár, a melyet a poéták sem szeret­
nek, mert nem énekli meg egyikőjök sem, még a 
fűzfa poéta sem. A nyarat a városi uri közöoséj 
c>ak azért szereti, mert kimehet a fürdőbe, mehet 
fürdőzni, hol bemutathatja szép öltözékeit, kedvencz 
szeszélyeinek eleget tehet s szórhatja a pénzt, me­
lyet esetleg nagy kamatra vesz fel az idei termés 
jól beütése reményében. A városok kihaltaknak lát­
szanak, nem láthatni a nyüzsgő tömeget, s ki-ki a 
hűvöst keresi, hol valami igényeinek megfelelő él­
vezet kínálkozik. Kint a természet áldó kebelén 
érik a gabona, az élet, a gazda aggódó örömmel 
nézi a sárguló kalászokat 8 várja, hogy egy évi 
munkájának milyen lesz a bére? Nálunk Debre-
czenben is látszik a csendélet megkezdése. A vá­
rosháza előtti tér nem népes, még némely városházi 
bolt előtt sem állanak a megszokott alakok teljes 
számmal. De népes az erdő,'hol a lombők közt ma­
dár dalol, szellő susog s virágillat terjed. A meg­
állapodott élet erőteljes jelei nyilatkoznak min­
denütt, A mindennapi életet szelíd, nyájas derű 
vonja be s a madár dalát mindenki érteni látszik, 
melyről oly bájoló szépen mondja a költő-: 

„Azt dalolja az a madár, 
Egyszer van az életben nyár! 
S ha eltöUéd azt a nyarat, 
Csak a szároz, lombja marad !" j 

Bizony 1 Csak a száraz lomb 1 De sok egyén éri elj 
korán életének nyarát s bej be soknak marad be-1 
lőie jó korán osztályrészül a — száraz lomb. j 

<— Az ev, ref. uj templomi a czegíéd 
utczán egészen készen van; már le vannak bontva 
az ahány ok egésztn s a külső munkálatok be van 
nak fejezve. Szerdán délelőtt húzták fel a Kövesdi 
JánoB (volt uzsorás) által készíttetett három ha­
rangot s pont 12 órakor előbb egymásután, aztán 
egyszerre mind a három harang zúgva hirdette, 
hogy a S z o b a t by-templom áll s harangjainak 
ércznyelve nemsoká rendesen fogja imára hívni a 
hívőket, Á haiaogok a múlt héten, pénteken d. u. 
érkeztek meg s a babonás nép előre szerencsétlen­
séget jósolgat, annyival is inkább, mert a templom 
építés körüli munkálatok is pénteken kezdődtek. A 
nép nyomott hangulattal szemlélte a gyön) örü ha­
rangokat s jobb szerették volna, ha filléreiket ki­
kérték volna a harangok elkészítését. 

— Wállyí Árpád, városunk egyik volt 
képviselőjelöltje, közéletünk e kiváló jeles ifjú baj­
noka, V á l l y i János, a tiszántúli egyházkerület 
nagyérdemű Cőgondnokának fia, a ki városunkban 
beteg lett, s nagyszámú tisztelőinek tudakozására, 
örömmel tesszük közhírré, hogy tuí van minden; 
veszélyen. Óhajtjuk, hogy a köpjó javára irányzottj 
munkálkodását ne zavarja meg semminemű baji 

— Itapunh érdekében nem igen szók 
tünk szót emelni. Azt mondják, a jó bornak: nem 
kell czégér. Nem hát, monda D e á k F e r e n c z , 
mert azt megkóstolják. A mi lapunkat a 45-ik év 
óta kóstolgatja a jóizlésü közönség minden héten s 
a pártolást tekintve azt kell hinnünk, hogy a vasár­
naponként az asztalra kerül lapunk, ott szivesen 
van látva. Az uj félév kezdetén, csak emlékezetbe 
kívánjuk hozni, hogy mi a jövőre is megtesszük a 
kötelességünket arra nézve, hogy az igényeket tel­
jesen kielégítő lapot adjunk s mi csak annyit ké­
rünk, hogy viszonzásul szíveskedjenek t. megren­
delőink az előfizetést és utófizetést eszközölni. Cse­
kély árért mi adunk annyit, a mennyit lehet s azt 
hisszük,a 45 éves múlt fölment a további beszédtől. 

— Hehivás. Az őszi gyakorlatra a 39-ik 
ezred tartalékosai 18 napra lesznek beidézve és 
kötelesek szeptember hő 4-én bevonulni, üebre-
czenben 5., 6. és 7-én lő- és kisebb gyakorlatokat 
végeznek és szeptember 8-án vasúton Radna-Lip-
pára szállíttatnak. Az őszi gyakorlatra a 39-ik ez 
redhez bevonuló tartartalékosok közt csak 576 lesz 
az ezred után küldve, a többiek helyben végzik a 
gyakorlatot. Lőgyakorlatot végez Szakáiházán, aug, 
hó 13-án a 7-ik hadtest gyalogsága és t izérsége 
együtt. 

— Wóreáliskolánk múlt tanévi Ertesi 
tőjét beküldte hozzánk a nevezett tanintézet igaz­
gatósága. A 76 lapra terjedő füzet első czikkében 
Fazekas Sándor h. igazgató, a szülék tájékozására 
ismerteti a közoktatásügyi miniszternek azon sza­
bályrendeletét, mely szerint ezután a latin és görög 
nyelv is taníttatik mellesleg hogy a reáliskolát 
végzettek bármely tudományos pályára léphessenek. 
Az igazgató igen szépen fejti ki az ebből következ­
tethető előnyöket s azon reményének ad kifejezést, 
hogy ez az uj intézkedés egy uj és az eddiginél 
szebb időszak kezdetét fogja jelezni. Vajha ugy 
lenne. Ugyancsak az igazgatótól van BBebreczen 
sz. kir. város reáliskolájának története0 czim alatt 
egy rendkívül alapos, bő tárgyismerettel és szélei 
látkörü műveltséggel, mintaszerűn irt közlemény, 
mely a reáliskolák fejlődését is adja. Az „Értesítő" 
hivatalos irataiból felemiitjük, hogy 178 növendék* 
volt az intézetnek, ezek közül helybeli 124.'Van az 
intézetnek 7 rendes és egy helyt ttes tanára, 4 hit 
oktatója. A tanulási eredmény általában jeles. Az 
intézet két egymástól legalább is 5 perezre fekvő 
épületben van elhelyezve, a mi bizony nem voloa 
megengedhető s a raj nem is esik meg másutt, csal< 

Debreczenben. Óhajtjuk, hogy e szép jövőre hi 
vatott intézet városunk dicsekedésének méltó tár­
gya lenne. 

— Az őszi nagy gyakorlatokra 
vonatkozó 7-k hadtest parancs 3018/m. A. szám 
szerint, a helyben állomásozó 39 ik gyalogezred. 

annak a magyar közmondásnak a kitalálása, mely 
e sorok íróját a fentebbi bizalmatlansági nyilatko­
zatra ösztönzi.) 

Mint afféle „utazót" megilletne ugyan a jog, 
hoay erről a „Pavillon"-róI is kissé elmélkedjem. 
D • noha sok szó férne hozzá, én a jogomról lemon­
dok. Régi nótát fújni nem érdemes, ujat pedig nem 
tudok. A mi gyengeségei vannak, azokat már mind 
megszellőztették a debreczeni ujságirókjól-rosszul, 
Itt-ott túloztak s nem egy-két erős csapást mértek 
reá, talán nem is egészen ok nélkül. Sok keserű 
pirulát lenyelettek azokkal, a kik ide telepítették 
— drága pénzért. 

És ez az, a miért legtöbbet kap. Igaz is. Mert 
ha Dobos ingyen adta volna a városnak ezt a czifra 
kaliczkát, nem volna ellene semmi észrevétel. Noha 
Debreczen gavallérságáról fel nem tehető, hogy i 1 y 
á r o n elfogadta volna. Sőt inkább gavailérságát 
mutatta meg azáltal, hogy egynehány szál deszkát, 
léczet és czölöpöt megvásárolván, az ezekből össze­
állított épületre büszkén mutathat; ime itt fekszik 
25 ezer forint! 

Még nem is sok egy olyan mulató-helyért, a 
hol a vendég a szeszes italokon kivül még ingyen 
zuhanyt is kap. 

És pedig ezt h a m a r a b b , mint amazokat.; 
M<irt azt az ingyen zuhanyt nem is kéri az ember?j 
mégis megkapja; ellenben, ha kora tavaszszal meg-
áhitoz egy pohár sört s azt a nagyerdei „vigardáK-i 

ban akarod meginni: rég elmúlt a nyár, mirfl; 
hozzájutsz! i 

italában a kelinerek azonkívül, hogy a gyor­
saságban még ma is a csigát tartják magok előtt; 
követendő példaoyképnek, (de ez már maga is ha-: 
ladás; mert tarthatnák a rákot is ;) még kedélyes 
ficzkóknak is bizonyulnak. ; 

— Kellner! dörömböl és kiabál május-elsején | 
délután egy türelmét elvesztett szomjas vendég, — | 
már két órájt, hogy sort kért*-un micsoda d i s znó i 
eljárás ez ? I 

— Igen ? mondja a felháborodott kellner, 
na hát azért sem kapl 

S bár két vörös kezében megteli tett sörös 
kriglik meredezlek, ugy tett a miként beszéle. 

De kárhozUtni nem lehgf a gyereket Mt-rí 
hiszen ő is megengedheti magának azt az élvezetet 

jhogy olykor-ohkor gorombáskodjék. Elvégre isnha 
hirdetjük az egyenlőség nagy flvét, igazat kell nek' 
adnunk. Eleget -gorombáskodunk ő vele máskor, 

jmikor csak öten-batan vannak; méltányos tehát, 
hogy midőn nagyon sokan vannak, a kik szomjú 
hoznak, megmutatta ő is, mely szériát őt sem épen 
a gólya költötte. 

Különben ennek másik felől az is lehet az 
oka, hogy a bérlő — mint mondják — áldott jó 
szeiid természetű.Hja! bizony az alantom közegekre 
lármázni kell. De ő p ö r ö l n i egyátalán nem akar; 
mit legjobban bizonyít az, hogy prökátori diplomá­
ját nyugalomba tette. 

Nem akarunk azonban az igazsággal ellenke­
zésbe jönni; és sietünk kinyilatkoztatni, hogy nem­
csak a nagyerdőn, de másutt is találkoznak pin-
czérgyerekek, kik a vigardabeliekkel együtt jártak 
iskolába. 

Fából vaskarikát már hallottam; görbe to­
ronyról is beszélnek azok, a kik Pízában megfor­
dultak; emlegetnek gyors járású fiaker-lovat, éber; 
rendőrt és nyájas postamestert; találkozik vasúti 
kalauz is, a ki az utast nem vágja képen, mint szin­
tén kántor, a ki boroemisza; nem nagyon ritka a 
kapzsisig-nélküli kortes, s van antiszemita elég, a 
ki zsidótól kölcsönöz. Eltudom magamnak kép­
zelni az ezres bankót, és a bakát szerető nélkül: 
d e s z á r a z fö ld i u s z o d á t még nem hallót 
tam soha. 

Lám, a csodák korszaka csakugyan nem járt 
hát még le. S mily kellemes, hogy épen az én Deb-
reczenem akarja most ezt bebizonyítani a'bitetlen 
világ elötf. 

Mi, a kik folyóvíz parti lakosok vagyunk, 

július hő 29 én vasúton Aradra indul, ott végzi sz 
ezred és dandár-gyakorlatokat és szeptember hó 
3-án gyalog menetei Eadna Líppára hadosztály­
gyakorlatokra és onnan szeptember 12-én gyalog­
menetei Erdélybe, ő felsége a király, a iőherczeg 
és a külhatalmak képviselőivel, szepfc mber hó 16-n 
érkezik Dévára és ott marad ugyanazon bónap 
21-éig, honnan a lovassági nagy gyakorlatokra 
Nagy-Kanizsára indul. Temesvárt és Áradon m őszi 
nagy nagyakorlatok alatt a m, kir. honvédség tel­
jesiti az őrszolgálatot és pedig Temeavártt 4 tiszt* 
210 honvéd; Aradon 2 tiszt 170 honvéd. 

— Eiélekemelé ünnepély folyt le Má-
ramaros-Szigeten, múlt hó 27-én, hol e napon, Má-
ramarosmegye ünnepelte a közelben és távolban 
egyaránt szeretett és nágyrabecsult Lónysy JáDOSt, 
főispánságának 10 éves fordulati napján. Lapunk 
szűk tere nem engedi meg, hogy e nagyszerű ünne­
pélyt részletezzük, de mi. kik szintén oda számítjuk 
magunkat az ünnevlők közzé, őszinte szívből fejez­
zük ki utólag a legjobb kívánságainkat annak, a ki 
mint egy nevezetes jelentőséggel biró vármegye 
kormányzója, bölcsességgel, igazsággal, őszinte 
szívvel, mindenkit megnyert magának. A „Mára-
marosi Lapok"-bői ünnepi szám jelent meg, melybe 
M.-Sziget és Máramarosmegye minden kitűnősége 
irt valamit az ünnepeltről, kinek nagy érdemeit 
nemcsak ez ünnepi szám, de tettek emlékei tar 
tandják fel hosszú időkre. 

— Huszárok a szomszédban* Haj 
du-Böszörményben télire egy század huszárárság 
fog elszállásoltatni, a mi bizonyosan élénkíteni 
fogja e várost. 

— Fogadás és ajándék. Érdekes, bár 
kissé pikáns történetecske jár szájról szájra egy 
városban. A történetecske az, hogy X-né, a város 
legszebb s legerénytsebb hitben álló özvegyaesio-
nya, arra kérte Y tanácsost, néhai férje legjobb 
barátját, hogy lepje meg valami csios ajándékkal 
névnapja alkalmából. A tanácsos megígérte, de 
csak azon föltétel alatt, ha az ajándékot bemutat ja, 
a mikor először használja azon társaság előtt, a 
mely előtt kérte. X né hajlandó volt ezt megtenn, 
s névnapjára összegyöjté a társaságot, melyen meg­
jelent Y tanácsos is, kezében egy csinos kis cso 
maggal. Nos kedves tanácsos ur, mond X-né. lássuk 
azt az érdekes ajándékot. És nagysád megmutatja 
a mint először használja? A mint ígértem. A taná­
csos kibontja tehát a csomagot és a szép özvegy 
asszonynak átad egy pár gyönj örü — h a r i s n y a ­
k ö t ő t . Hogy mi történt tovább, azt mi nem tudjuk 
s igy, sajnos, olvasóioknak sem adhatjuk tudtul. 

— Honvédek az erdélyi nagy gyakorlato­
kon. A 23-ik dandár honvédsség részt fog venni és 
% cs. kir. 7-ik hadtesthez lesz beosztva. 

— rfjánlkozás. Egy 27 éves keresztény 
vallású fiatal ember óhajtana egymagán vállalatnál, 
részvény-társulatnál képességének megfelelő köny­
velői vagy pénztárnok! ^állomást elfogadni, ki egy­
szersmind kellő óvadékot képes nyújtani. — Bővebb 
felvilágosítást nyújt e lap kiadóhivatala. 

— Humor* Nos mit szól versemhez, szer­
kesztő ur ? A gondolat benne jó, de bizony a ver­
sek nagyon döezögősek. Nem csodálom, koesizás 
közben irtam, mikor a hegyre mentünk. — Mit lőt­
tetetek a vasárnapi vadászaton ? Ne kérd, az Isten 
áldjon meg, mert nem mondhatom, ha kitudódnék, 
megbüntetnének. Ugyan hogy lehetsz már olyan 
nyulszivü. Jaj 1 meg ne mond senkinek, — Segítsen 
meg a nagyságos ur egy pár rósz czipövél. Nagyon 
saJDálom, de nekem csak jó vao. Nem tesz semmit 
kérem alásan, ha más nincs az is jő lesz. —* Ki i?-
mer közületek, kérdi a tanító, a kutyán kivül mégi 
olyan hü állatot, a melyik az embert állandóan 
tiféri. Én. Nos hát melyik az? Á bolha! — A te­
kintetes urat most nagyon ritkán lehetlátni; ezelőtt 
minden délután méltóztatott sétálni. Hja barátom, 
mig hivatalban voltam ráértem, de mióta penzióba 
tettek, nem igen van időm e sétára. 

— Értéktőzsdei hetijelentés, (A 
„Magyar Mercur" pénzügyi szaklap tudósítása.) Az 
éríékeőz-de a közelebb múlt héten csaknem tejesen 
Qzletteleu volt és ugy látszik, hogy a holt évad már 

teljes erővel beköszöntött.Oroszország és Franczia-
ország tütakozó jegyzéke az aogoltörök egyezmény 
ellen, a németország és Francziaország közti viszo­
nyok ujabbi kedvezőtlen alakulata az elszásziak 
elitéltetése miatt és végre legutóbb a német császár 
egészségi állapotának rosszabbra fordulta laDjba 
irányzatot keltettek az értéktőzsdén, ugy hogy az 
üztettelenség daczára az értékpapírok árfolyama 
lassankint lemorzsolódott. Bankrészvények közül 
csak osztrák hitelrészvény került forgalomba 
283.50—282 frt között, egyéb bankrészvényekben 
nem volt üzletjáradékok közt 4% aranyjáradék 
101,85—102.07 frt között mozgott, legutóbb ismét 
leszállott 101,90 frtra.; msgy. papirjáradék 87.90 ft 
körül jegyeztetett. A helyi piaezon csak egyes bá-
nyarészvények voltak keresettek. Vasúti részvények 
szilárdultak, mert a kedvező aratási kilátások na­
gyobb szállítmányokat engednek remélni. Sorsje­
gyek kivétel nélkül emelkednek, különösen vereses-
kereszt-sorsjegyek. Valuta olcsóbbodott. 

— Hogy temetik a katonáit A 
hadügyminisztérium 1593. számú rendelete folytán 
miod azon katonák, kik iziaelita vallásúak, elhalá­
lozás alkalmával, ha a hitközség kívánja, e vallás 
szerint lesznek eltemetve. 

Eladó könyvtár. Mintegy 4—5 ezer 
kötetre menő könyvtár tétetik eladóvá városunk­
ban. A könyvtár nagyobb része német müvekből 
áll, melyek felöl -lik vagy eredetiben vagy fordítás­
ban a világirodalom legkiválóbb regényeit és egyéb 
szépirodalmi müveit. A könyvtár ezenkívül számos 
magyar és franczia müvet is tartalmaz. Eladó vagy 
egészben, vagy részben és pedig a lehető legjutá-
nyosabb árakon. Értekezhetni lapunk kiadójánál. 

— Ingatlanok forgalma, a debre-
czeni kir. törvényszék telekkönyvi osztályánál folyó 
évi június 25-től június 2-ig. Márton Sándor veszi 
Márton Ferenczné Tiszai Zsuzsanna házutánni on­
dód! szánföldét átruházás czimen holtig tartó ellá­
tásért. — Horváth Tamás és neje Baráth Erzsébet 
veszik Horváth István és neje Csóka Eszter bá?át 
9-500 írtért. — Özv. Szakái Gáborné Kovács Sára 
veszi Pipó Báliutoé és társai csapó-kerti szőllőjét 
300 írtért. 

— Termény-piaczunkon a folyó évi 
Június 28-án tartott heti vásár alkalmával a kö­
vet-keid árakat jegyezte fel a vásárbirói hivatal: 
Egy m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 

Kétszeres . 

Zab . . . . 
Tengeri . . , 
Köles . . . . 
1 zsák burgonya . 
100 ki. uj szalonna 
100 ki. háj . . . 

7.00 

5.30 
5.40 
5.30 
5.00 

56.00 
56.00 

8 20 
690 
5.60 
5.20 
5.30 
5.20 
4.75 
1.40 

54.50 
54.50 

G S A X U X T O B : . 

8.10 
6.80 
5.50 
5.10 
5 20 
5.10 
4.50 

53.00 
53.00 

Karezolatok a hétről. 
(KoloEsvér — Debreczenben — Uj unió. — A mit nem 
tehet elcsavarni. — Ki milyen áldosatot hoz? — A deb-
recreni pipa e's a koloisvári káposzta közti viszony.— 
A paszuly száműzetése. — Hol nyugszansk az elődök? — 
A kocsis bele szólt. — Valósult álom. — Hol úsztunk 
eddig ? Az uszoda yize. — Az örök hőforrás e's uszoda. 
— Á íoasziok sorsa. Az u/zda hibája.— választási ered­
mények. — Lapunkról. — Miről jó a — bor'? Hát a 
kaizeajamnier ? — Debre'czen ufezái. — Mikor keskeny 

a széles ?) 
Mozgalmas, esemény teljes bét pergt tt le fö­

löttünk. 
Az az, hopy nem p e r g e t t , de r o h a n t el 

tőlünk, mert a bét, legalább az első fele, örömök 
közt folyt le. 

Egy uj és különleges u n i ó t ünnepeltünk a 
hozzánk eljött kolozsváriakkal. 

Ez nem törvényezikken, de a szereiét vonzal­
mán alapszik, azért hát semmiféle fogas fricskalis 
se tudja félremagyarázni. 

abban a bárgyú meggyőződésben éi'ünk eddig, hogy 
uszoda csak ott lehet, hol a frhs babok csobogja 
jönnek egymásután a széles meder közt; s most \mt 
k i s ü l , hogy a folyóvizet le'udja főzni a száraz­
föld, s nemcsak a Maros, Körös, Tisza, Duna, stb. 
hátán, banem a bomoktenger kellő közepén is meg­
tudja építeni az emberi ész — az uszodát. 

Bámulva álltam meg a világ ez egyik csudája 
felett. Épen akkor építették. A mi abból állott, hogy 
egy nagy kiásott gödröt betonnal s vizbe mártoga­
tott téglákkal raktak ki. Ddbreczennek egyik jeles 
épi;észe oly k o m o l y képpel vezette a munkát, 
mintha csak a ezeg'éd-ütczai templomot építette 
volna; s becsületes arczán hiába kutattsm, nem 
leltem egy komikus vonást sem. Nagy dolognak 
kell hát annak mégis lenni, a mi itt készülőben VSD, 
mikor egy komoly ember nem használja íVl a ked­
vező alkalmat, hogy legalább egyet mosolyogjon. 

Hogy a gödör honnan telik meg vízzel és pe­
dig folyam-folyó friss vízzel? hogy micsoda nagy­
szabású erők jönnek itt mozgásba, bogy a puriö-
kátió megiszünés nélküli legyen; pt>i>ze ez mind 
mély titok előttem. Vizet, azt nem láttam sehol. 
Egy rósz kútból két aprőszeres akkor húzta az 
utolsó mennyiséget, mikor a téglák legjobban szom­
júhoztak. 

Nagy örömmel távoztam e helyről is. Micsoda 
élet, micsoda mozgalom fog itt támadni nemsokára!; 
Milyen boldogok ezek a debreczeniek; hogy gon­
doskodnak róluk s aprólékos kényelmeikről! 

És milyen nagyhalával tartozik a város azok-" 
D?sk, kik efféle merész vállalatok által, hitt, nevet, 
dicsőséget akarnak árasztani reá l 

Hanem — én itt a Maros mellrtt még eddig, 
senkinek sem dicsekedtem vele. . . 

Vízmüvekről levén szó, egy füst alatt megem-í 
[tjük itt azt az ártézhi kutat, mit a gsigmondy í 

methodusa szerint a nagytemplom előtt csinálnak,' 
illetőleg — „nema csinálnak. j 

Ez a kut is Debreczennek azoo csinálmányai 
íközé tartozik, a melyek teljességgel nem sürgősek. 

A hányszor a fúró beletörik, mindannyiszor 
megvárják, mig az odalent elrothad s csak aztán 
mennek lejebb. 

Egyébiránt nincs is róla mit beszélni. Mert 
.ugvókui még nem egy hamar lesz belőle;s a fal-ólé 
még tokkal ujabb, semh-'gy megénekelni lehetne. 

Nem lát'am a szerződést, mit a nemes város 
Zsigmondy orrai kötött; egyes pontjai azonban 
ö.-meretesek, csak a terminusra nézve bágy bizony-
talanságbsp, mely valószínűleg &z 1886. évtől -
világ végezetéig terjed. 

Nem lehetetlen, hogy ezen határidő alatt a 
kut csakugyan elké-züi. 

•• De kezdek elfáradni, mintha csakugyan három 
hétig gyalogo'.tam volna pihenés nélkül. 

Nem akarlak tégedet sem vouszolui tovább 
nyájas olvasó olyan mezíkön, a melyeket te már 
úgyis mind jól ösmersz. 

Hogy némely nevezetességeket említés nélkül 
hagytHm, az nem azt jelenti, hogy semmi megjegy­
zéseim nincsenek reájok. 

Sói volnának,De hiszen az úgyis egyre megy, 
akár ide írom, akár elhallgatom azokat. A melyek­
nek ugy nem kellene lenni, azokat a tentacsepp 
ugy sem moshatja el; s a melyeknek a m ú g y kel­
lene lenni, azokat egy tollvonással elővarázsolni 
szintén nem igrn lehetséges. 

Olyan üres tárnával, mit e hasábokon kaptál, 
a bajon segíteni t-ljes?éggel nem lehet. T«-l«> 
bugye!Iári=ok , duzzadó erszények és negraltott 
Werthcim-szekrinyek kellenének ide,azokimk aztán 
inkább lenn e mégis ami kevés foganatjuk, n»iot 

melyre ma már ugy sem hali-holmi irka-firkának 
gat senki. 

Még te sem. 
És ezt igen helyesen cselekszed. 
Noha én hallgatok te reád és — leteszem 

a tollat. 



Melléklet a „öebreezen-itováradi flrtosftft" 27-m számához. 
-jmaga töajöszölbeti el — utasítás szerint — odvas A derék kolozsváriak — ugy vettük észre 

nagyon jól találták magokat DebreezrabeB. ;fogait. Mint a fentiekből látható,Ut'mhidenféle fos^ 
Egy pipázói nem szerető kolozsvári bará'unk, éá szájkonzerváló szerekről van gondoskodva Min 

valódi debreczeni pipákat vásárolt s megfogadta, denki tudja, hogy az egészség egyik főfeltétele a 
hogy ezentúl erős dohányzó lesz, ha beíe hal is .száj és a fogak ápolása, melyeknek elhanyagolása 

— De hát miért ez az áldozat? ;sulyos következményekkel járhat. A fent elősorolt 
— Mert ha rosszul esik is, megédesíti a ne-.; szerek minden hazai .gyógyszerésznél és finomabb 

tani keserű* füstöt az, hogy a pipa uiáü — Behri 
ezenre fogok emlékezni. 

A bókot köszönjük s vis20no?ni fogjuk. 
Ha Kolozsvárra megyünk VÍSSÜÜÓ'ZBÍ a látoga­

tást, s ott megízleljük a világhírű kolozsvári ká­
posztát, — mi is azt főzetünk itthon minden héten 
— péoteken. — 

Száműzzük ezzel a konyhából a — paszulji 

kereskedőnél kaphatók, da ajánlatos csak dr. Popp-
féle készítményt kérni, mert számos utánzat és 
hamisítvány van forgalomban, 

van valósulva. 
Uszodája van Debreczennek. 
É.Í ez uszodának nem csak pora, de még vize 

is van f 

— Nos barátom, gondoltad volna-e, hogy 
üs*ódánk is lesz. 

— Hát hiszen volt az ez előtt is 1 
— Ugyan hol a menykőbeo ? 
— Hát nem elég ember úszott-e a — taka-

rékpéntárakbao ? — 
* 

* * 
Befssélikj hogy az uszoda vize ki fog apadni. 
Hát persze ki; hisz a nap, az örök hő forrása 

is kifog apadni egyszer. Állitóiag egy egy pár millió 
év múlva. 

No, ha a Szikszay-úszoda vize nem éli is túl 
az örök hő forrását, mindenesetre elég lesz addig, a 
míg Poioni barátunk kiépítteti a másik uszodát — 
részvények útján. 

* * 
Hanem annyi tény, hogy egy „csoda* nem ár­

tana az uszodának. 
Az l. i. hogy a választások alatt elmondott 

honbazaílas dikczióknak vízzé kellett volna válni; 
akkor még az 1863-dik hires szárazsághoz hasonló 
időjárás sem apasztaná ki a vizek forrását. 

Két hölgy az uszodát kritizálta. 
— Nem ér semmit, möndá végül az egyik, — 

hisz itt nincs arról gondoskodva, a honnan a férfiak 
ránk leskelődhessenek. 

* * 
Tehát vég van a választásoknak is. 
Debreczenben nincs semmi Játszaía. — Az or­

vosoknak nincs több dolguk és—nem vitték feüebb 
a bor árát. 

Hát ez is eredményi — 
* "' * 

Lapunkról beszéltek egy női szellemes társa­
ságban. 

— Ah monda egy úrnő, ez a lap olyan, mint 
az öregülő férj, a ki ifjú házas. 

— Hogy-hogy? 
— Mindég fiatal és edzett erők támogatják. 

Egyik helybeli laptársunk arról vezérezikkez,; 
hogy milyen hatalmas gyógyszer a . - bor. 

Hát persze, hogy az! De arra is kíváncsiak; 
vagyunk, hogy mint fogja üdvösnek jelezni a bor; 
ivástól származó — ka t z e n j a m me r t ? I 

— Minden olvasónk látta már alkal 
masint lapunkban megjelent azon hirdetményt, a 
mely egy franczia gyártmányról szói és minden do­
hányzó előtt ösmereíes, értvén alatta a párizsi 

jCawley & Henry-féle Le fíooblon szivarka papirt. 
;Ez a papir a bécsi tanárok, Dr. Pohl Lajos és Lipp-

Egy lelkesült debreczeni polgár, egy még lel-jmaun urak által vegyelemeztetett, kik is nyilvános 
kesültebb kolozsvári vendéget ös*zr-vissza kalau-i bizonyítványt-adtak arról, miszerint csakis ezen egy 
zoit a külsőségeken. [fajta papír az, a mely ment minden kártékony 

Egyszer a Monostor-PíHyiba vezető úton ha-ianyagíói^ és egyedül veszély nélküli a czigarettá-
ladva (persze kocsin), előre mutat a d>brecz.eni;zókra nézve.— Ezen okoköál fogva a nevezeti 
polgár, a hol a nagyvárad-utczai teineíű van s;papii'í m. t. olvasóinknak a legmelegebben ajánljuk 
igy szólt : jé3 szón figyelmeztetéssel szolgálunk, hogy a ki 

— Nézd kedves barátom, itt van az a hely, a;égés ségét szereti, az csakis „Le fíoublon" papirt 
hol az ni érdemes elcdim nyugszanak. " jhasználjon. 

— Hogy hívják e helyet, — kérdé a kolozs-| — Egy kitűnő gyógyszer psiinelen-
vári vendég érzékeny érdeklődéssel. \esetre9 a melynek okai keresendők emésztési 

— Akasztófa dombnak, — mordult közbe aj akadályokban a B Fragner prágai gyógyszerész ur 
kocsis, — ki a népiesen eként nevezett s ott levóiáltal készített és évtized óta egész osztrák-magyar 
k e t t ő s b a l o m r ó l gondolta a beszédet folytatni.(birodalomban mint biztos hatású gyógyszer becsül-

* | tetik a Dr. RÓZSA ÉLETBALZSAM. Ha meggon-
A miről húsz* vagy csak 5 év előtt i s - m e r é s z l ^ ^ k ÍVö1 ' mf p é l ' 

dolog lett volna még csak álmodni is. ma már megíf^ ! ' U°™ ° " « ás< f ?°f
mo , r f ? r c 8 / d n « « ; ° • 5 u a s , h a s s z o r u l a s , f e l f ú v ó d á s , k e s e r ű 

I f e l b ö f ö g é s , g y o m o r h é v , f e j f á j á s , szé­
d ü l é s , n y i l a l lás stb.oly gyakran a legnehezebb 
betegségek kezdetben könnyű emésztési akadá­
lyoknak következményei, akkor oly szer, mely oly 
jótokon) an, s előnyösen hat, s oly olcsó ára miatt 
(50 kr üvegenként) a legszegényebbek által is be­
szerezhető, csak üdvösnek mondható. Bővebben 
utalunk a mai számunkban megjelent hirdetésére. 

— A Mohai Ágnes-forr ás. A türe l ­
messég kétségeokivü szép erény, de megbocsát-
hatlan hibává válik, mihelyt túlságosan gyakorol­
tatik. Ebbe a hibába estünk mi magyarok a csehek-

| kel szemben. Hónapok óta irtó háborút folytatnak 
c s e h szo m s z é d a i nk minden ellen, a mi ma­
gyar. Ki akarják tiltani búzánkat, lisztünket, mar­
hánkat. Mi pedig nézzük ezt összetett kezekkel és 
vásároljuk tovább a c seh e z i k k e k e t ; nemcsak 
azokat, a melyek hazánkban elő nem állit tatnak, 
hanem azokat is a melyek nálunk jobb minőségben 
és olcsóbb áron kaphatók. Ekklatáns példáját képe 
zik e sajnos körülménynek az á s v á n y v i z e k . 
U t ó n - ú t f é l e n h i r d e t i k és k í n á l g a t j á k 
d r á g a p é n z e n a c seh á s v á n y v i z e k e t , 
holott hazánk ásványvizeinek bősége és kitűnő mi 
nőüége tekintetében messze meghaladja nemcsak 
Csehországot, hanem bármely más országot. Az 
egész külföld elismerő bizonyítványt szolgáltat ezen 
állításunk igazságáról. Példa gyanánt a M o h a i 
„ Á g n e s " - f o r r á s vizét emiitjük föl. E g é s z 
E u r ó p a legelőkelőbb vegyészi és orvosi tekinté­
lyei konstatálták ezen ásványvizünknek k i t ű n ő 
voltát. Ő Fensége József főherczeg, Ő felsége Milán 
szerb királynak e k i v á l ó m i n ő s é g ű ásványvíz 
rendes italul szolgál; a legutóbbi korelajárvány 
alatt e l s ő r e n d ü p r o p b y l a k t u s s z e r n e k 
bizonyult; aránylag rövid idő alatt kivívta magának 
az egész világ elismerését és elterjedt keleten ugy 
mint nyugaton ; az elszállítás ma már meghaladja 
az évenkinti 2 m i l l i ó palaczkot: ismerik és ked­
velik Ázsiában, Afrikában és Amerikában — szóval 
az egész világ bizonyítja, hogy a M o b ai „Agne s" I 
for r ás b a n megbecsülhetetlen k i n c s e t birunk. 
És mégis - a magyar közönségben akadnak még 
olyanok, a kik a hasonló, de sokkal drágább cseh 
ásványvizekért p a z a r o l j á k a pénzt és teszik ezt 
akkor, a midőn a csehek nyíltan hirdetik: „Sem­
mi t s e v e g y e t e k a m a g y a r o k t ó l ! " Ellen 
kezík ez a józanész szabályaival, megkárosítása ez 
a nemzeti érdeknek. Miért adjunk mi helyet a cseh 
ásványvizeknek, ha a mi termékeinket onnan ki­
szorítani igyekeznek ? És — a mi fő — miért vásá 
roljuk mi a cseh ásványvizeket, mikor az egész 
világ Ítélete napnál fényesebben bizonyitja, hogy 
ásványvizekben hazánk első helyen áll és hogy a 
Moha i „Ágn e s t t - f o r rás - vizét sem a minőség, 
,*>em az olcsó ár tekintetében semmiféle más cseh 

van röldamai, rekrimjnáczió es minden! Oü utó—uem 
fizetők! 

W—3% J—h uroak 
meg-, a hiba nem nálunk történt 
Újra megküldtük, 

fi-Szoboszló. Bocsásson 
Tőlünk pontosan elmegy 

Felelős szerkesztő: Tóth Ktászlé. 
Főmunkatárs : Satabolcska Mihály. 

Riadótulajdonos : Zicherman M, 

NY HITTEM-

Orvosi tekintélyek által 
vese, htigydara, köszvény és hólyag bán­
talmak ellen, továbbá a fégző és emésztési 

szervek huratos bántalmainál rendelve. 

Salvator 
— égvényes vasmentes savanyúvíz — 

szénsavdtís, Ütfílum tartalmú forrás. 
Borral használva Igen kellemes üdítő itali szolgáltat 
Kapható ásványvíz-kémkedésekben s legtöbb oyógyszertárban. 

A Saivator-forrás igazgatósága Eperjesen. 

Kőszén-kátrányt 
legjobb minőségben 

zsindely ós deszkatetők 
behúzására, 

mely által azok tartóssága kétszerte hosszabb, 
továbbá czulápok, melyek a földbe ásatnak, 
kerítések s gazdasági eszközök be f e s t é s e re , 
hordókban á 50 és 200 kiló súlytartalommal; 
továbbá saját gyártmányú COAKSOT (pirszén) 
kovácsok és lakatosok részére, ajánlja, jutányos 
ár mellett 

a légszeszgyár igazgatósága 
(92) —?. Bebreczenben. 

(221.) 4 - 1 5 . 

franczia gyártmány 
1 O a w l e y és H e n r y t ő l Parisban, j 

Vtáustásoktól óvatik! 
Ezen papir Dr. J. J. Pohl, Dr. H. LudT\.D . 
és Dr. E. Lippmann urak, mint a bécsi | 
egyetem vegytan tanáraitól a legjobban j 
ajánltatik éspedig : kitűnő minősége és j 
tisztasága végett és minthogy abban f 
semminemű, az egészségnek ártalmas j 

anyag vegyítve nincsen. 

TAO-SIMIIJS DK L'snQUETTE 17, fás Bérasgsr, á PAIÜS 

^jazzxitxxxxxxxxzxxxxiajsxn 

Erről jut eszünkbe egy kis história. 
Egy külföldön élő atyafink látogatta meg nem., . . 

rég városunkat s nem győzte eléggé dicsérni, hogy ásványvíz tol sem erneti. 
mennyire megszépült s* hogy mily gyöm örö szé - — Bárt a. Etelka álnév alatt küldött 
1 e s e k az utczák. két levelet K. A. megkapta, válaszolt is mindkettőre. 

A Homokkertben a?.íáfi jól benyakalt a vin-!Az utóbb:t azonban, mivel B. E. nem jelentkezett, 
kóbóí s mikor mámorosan hazafelé tántorgott, eme :,, , ,. . „, -„ + „„ , ,. ,,tt , \,A„*u 
szavakban tört ki, ÍK ' A- m a g a Y e t t e ? 1 S S M m D g y e h é t t t l e °b" 

— Menykő üssön ebbe a Debreczenbe, ennek | b e ^ de az elsőre nézve csatlakozik B. E., ha azt 
is olyan fek'i k e s k e n y utczái vannak éjszaka,!hiszi, hogy írója vette vissza. Nyilatkozzék, hol 
mint Bécsnek. — Az ember nappal szélesnek látja;és mikor találkoznánk? Az a bizonyos K. A. 
és éjszaka érzU hogy bizony s z ű k e k azok. 

rederemo. , Szerkesztői üzeneL 
H . SálSíIo$\ Rsttenettís dolgokat ir ön a „Hoz-

zádu ezimü versben Tügya meg azt a szivesse'gef, liogy 
soha, soha, soli'se szerencséltessen bennünket becses 
dolgozataival. 

Testegyenésxeti intézet. A szén-
emberiség e'rdekében az inte'zetröl szívesen írunk na 
igénybe veit lapunkban néhány sort, de olyan 
mely r e k l á m , azt más helyen, fiszlesse'ges áré 

kiadóhivatal. Tessék oda fordulni. 
tbr.M — CSMP—S tanár urnák Budapest. A 

izlerrj 
ért k| - « . | ^ = ^ 

V e g y e s , 
— Egy fejezet « fogak fentartá* 

sűha*. Levelezőnk a következőket írja : Á minap 
tudatiam csak, hogy P o p p J. G-. dr. udvari fogor­
vos, a már 40 év óta általa készített és kitűnő ha­
tása miatt az egész világon elterjedt Anatherin-
szájvizből legközelebb késziti el az ötmiliiomodik 
palaczkot. Mo>t azonban még azt kívánjuk koosta 
tálni, hogy P<ipp dr.-nak nemcsak az Anatherin-j 
szájvize, hanem egyéb fog- és szájkonzerváló szerei- . 
is hasonló kedveitségnek és kelendőségnek örven-! s\'™f kil[ l c ü„ Í D e l i 0 g y l i j t í s r a vállaikon, h.jlaaídk, 
deoek Aroma .kus fogpasztája meynek ara 3o kr •^M,laBkn „em ^ „ l ^ lha i r t . 
naponta ezrenként küldetik szét és nagy eloszere-: l 

tettel használtatik a szájvízzel együtt. Anatherin-i 
fogpasztája üvegtégelyekben (1 Irt 22 kr) az elő-j Mindái 4i%pnPÍ 
kelő világ legkedveltebb fogtisztitó szere, mert! RHÜdOl UZmei. 
előnyei mellett a szájt hüsiti és kellemes szagot" 4-4 éves előfizetőnek. Igen sajnáljuk, 
köksönöz neki. A fogpor barátai előtt nagy ked- Ihogy önnek, a ki a távolból 44 év óta előfizetőnk, pár 
veltségnek örvend dr. Popp fogpora (63 kr), míg;stámunk nem jutóit kezébe. Nem mi rajiunk múlt. Kiiid-
oly egyének, kik elhanyagolás következtében odvas jök. ííoay ne küldenök önnek, a ki 44 «v óta ignzi és 
fogakat kaptak, kitűnő predménvnyel hflsználják a;nem olyan előfizető, a ki utólagosan sem fizet, de ha vé-
Fopp-féíe í'og tömőt (Plombe), mélj l je l mindenkiíletler.iil egy szám elkallódik, nem a mi Iiihánkból, akkor; 

^ s z á m . 
Az ISTVÁN gőzmalom-társulat 
A H J E G Y Z Í S K B 

helyben kötelezettség nélkül, 
és a f. é. április hő 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megálla­
pított s f. é, június 1-én életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

Készpénz fizetés melleit. 
Magyén xsákkal, 100 kiló 

A. B. Asztali dara nagyszeznü IS.— 
C. szinte . 17.— 
0 Királyliszt . . . . , 17.40 
1 Lángliszt . . . . . 16 80 
2 MoBtlíszí 16 40 

15 80 
15 40 

ső rendű. 
szinte 2-od 

7. Közép kenvérliszt l"-ső 
8. „ *, 2-od 

8Va Barna B 1-aő 
83/4 „ , 2-od 

9. Lábliszt . . . 
10. Verps liszt . . . . 
11. Finom korpa zsákkal 
12. Durvakorpü zsákkal 

J É xx, C s i l l a g A n n a 
I S 5 c t s n t r . l i o s sz i a 

^éff lásl &joreley*>Ma» 
j a m m a i i melyet az álla-
la:n föltalált kenőcs í 4 havi 
kasználata ulán nyertem, mely 
megakadályozza a I i a J I i i -
I l l l l l á g t , elősegíti a i i í s j -
l i ö v é s í é s erősíti a l i a j -
Síőffl;, uraknál elősegít egy 
teljes e r ő s s a a l i á l i i ö -
w é s f 9 rövid ideig való hasz­
nálat után a hajnak, va amint 
a szakáinak természetes szint 
és sűrűséget kölcsönöz és 
megóvja korai öszüléstöl a 
legmagasabb korig. Egy kö­
csög ára 50 kr., t írt, 2 frt. 
Postával küldés naponként a 
pénz előleges beküldése vagy 

postautánvétel mellett az 
egész világba. 

CSILLÁR és TAKSA, 
B i a d a p e s í , Icii»ály»Míeza 2 6 . s z . 

(240.) 1—20.) 

Magyar szülők, 
kik fiaikkal valamely algymnásiumi osztályt 
magán oktatás utján végeztetni s a mellett a 
német; nyelvet tökéletesen elsajátíttatni óhajt­
ják, — forduljanak bizalommal az alulírotthoz. 

SRÉTÉR KÁROLY, 
ág. h. ev. lelkész, 

(231)3—3. Szepes-Olasziban. 

A fertőtlenítéshez Carbolsav 
és Carbolpor 

legolcsóbban kapható H i l l e r P á l é s t á r s a , 
B é c s , I V , F a v o r i t e i i i § í i » a s s e 2©. 

(191.8—12 

Zsemlyeliszt különös 

Fehér kenyérliszt • iű . 

0 ^ 
U n 
50 „ 
50 , 
50 r 

15.— 
14 20 
13 80 
13 20 
12 -

9.40 
7 60 

— .— 4 40 
4 60 

A finom és durva korpa árából eddig 
engedélyezett 5%-tóli engedmény a feonein-
litett egyezmény folytán június 1-től fogva 
szintén beszüntettetett. 

Debreczen, 1887. Június 1. 

Magyarország leghíresebb s legszén-
safdósabb ásfáüf ?ize? a 

SZOLYVAÍ 
mely savanyúvíz, borral vegyítve, a leg­
kellemesebb üditö italt nyújtja; gyo-

|j mor- ós idegbajokban gyors és kitünö 
IBI segélyt ád; tüdő-, hörgbántalmaknál, 

hugycsőhólyag hurutoknál és járványos 
betegségek alkalmával kitünö gyógy­
szert képez, -mindenkor megrendelhető 

HARSALKÓ KÁROLY 
munkácsi uradalmi ásványvizbérlőnól 
nyíregyházául s kapható jelesb gyógy­
szertárakban, füszerkereskedésekben és 

i vendéglökben is. 

(183.) 4 - 10. 

com^xxíDmccosmcixi^aöcxs^ 
WiVMí||l^^Sft^iKj^;i3SI 
Wimsmmmfímm^mt 

Si l 

a gydgyftis7..-r 
Csak akko r valódi. 

Kellemes, kényelmes és olcsó pótlója !| 
az ásványvizeknek és a legtöbbször ártalmas labdacsok-|j 

albuma meg-jelenését felemiitjük készségesen,: ^ nak stb. 
'Kapható mmdenüt t a gyógyszertárakban. Nagyban;j 

- és ásváiiyviz-özletckben. 
ha minden adag Lippnir.nn védje-' 
gyét viseli. 7 J 

Központi szétküldés : Lippmaim gyógyszertára j 
Karslbad. | 

Kapható DEBRECZENBEN ; Göltl Nándor, Dr. RotschnettJ 
továbbá Nagyváradon, Kisvárdán, Kisújszálláson, Nagy-'f 
Károlyban, Nyíregyházán, Szatmárit és a Szeghalomi, 
valiimint minden más gyógyszertárakban. (62.) 3 — 4 . ; 

LAJOS- 1 
1 f o r r á s . 

Jódtartalmú alkal.- | 
muriatikiis natronsavas 1 

! ital. Elsőrendű ] 

G y ó g y v í z ' 1 
Dr. Oppolczer tanár ] 

p|nevezé?e fzeriul ] 
,,Magyarország- csoda- 1 

gyógyvize." 1 

1 ISTVÁH-
I f o r r á s . 

j Legdúsabb szik- és 
f széusav-tartalmu 
j B o r v í z 
1 Eloszlatja a gyomor- j 
• bajokat és előmozdítja j 
1 az emésztést; ezáltal 
I ismert choíera-práser-
I vativ. 

l'Grof E R D Ö D T ISTVÁN ö exce l len-
c iá jának fo r r á s keze lö sége 

Csígeikán, Sárosmegye. 
(147j 1 0 - 1 2 . 



DEBRECZEN-NAGYVABAD1 ÉRTESÍTŐ. 
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AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
D e b r e c z e n , főpiaez, Á r o n M i k s a u r h á z á b a n Kisu j -n t cza szeg le tén . 

Mindennemű sorsjegyek tétele és eladása gyor­
san és a legpontosabban eszközöltetik. 

jEgy kissebbszerü fűszerkeskedés azonnal, 
vagy néhány hét malva átvétetnék, akár! 
berendezéssel, akár a nélkül; — bővebbet 
a kiadó-hivatal. 

|Egy kitűnő bizonyítványokkal rendelkező, 
több évekig egy helyen szolgált gazdatiszt, 
állást keres, — a gazdálkodás minden 
ágában szakképzett és ugy nagyobb mint: 
kissebb gazdálkodásba, akár éves, akár 
ideiglenes állást elfogad; — bővebbet a 
kiadó-hivatal. 

l Á r o k - u t c z á n egy jó állapotban lévő ház, 
mely áll 4 szoba, 2 konyha és kamarából, 
hozzá tartozó félnyiías ondódi földdel, 
szabadkézből eladó; teher rajta 900 frt 
6%. (1020.) 

j € f - a z d a t i s z t . Egy, a gazdasági teendőkben 
teljesen jártas, nagyobb gazdálkodásokban 
huzamosabb ideig szolgált, nőtlen, szak­
képzett gazdatiszt állást keres, akár na-
gyobb, akár kisebbszerü gazdálkodásban. 
A gazdasági könyvelést érti, beszél : ma­
gyarul, németül, románul; — és akár 
évre, akár csak a nyári munkálatokra, 
illetőleg cséplés utánnig elszegődne bár­
mikor; bővebbet a kiadó-hivatal (922.) 

f p y á r i l ege lő az Érmelléken, a mihály falvai 
állomáshoz 11/4 órányira, 150 darab 
szarvasmarhára kiadó; értekezhetni a ki­
adó-hivatalban. (489.) 

Eladó bútorok. 
Egy ülő garnitur, fekete fa állású, rézgomb­

bal, oliv finom szövetű. Egy konzul tükör 
fekete márvány lemezzel. Egy sálon asztal 
fekete sima közép Troperia Kornissal; 
továbbá : Egy konzul tükör virágkosárral 
eladó, értekezhetni irodámban. (545.) 

E l a d ó h á z . Kismester-utczán egy csere­
pes ház, mely áll 6 szoba, 2 konyha és 
pinczéből, ezenkívül egy 6 boglyás fan-
csikai kaszálló örök áron eladó. Értekez­
hetni irodámban. (212.) 

E l a d ó b o r . Mintegy 180 hectoliter, mely 
nek nagyobb része 1885-diki, kevesebb! 
része 1888-diki termésű, mindkettő igen 
jó minőségű. — Bővebb tudósítást ad a 
kiadóhivatal. (924.) 

B u d a p e s t e n egy bérház, földszintes, mely 
30 lakásból áll, 4000 frtot jövedelmez ésj 
14 évig adómentes : megfelelő, esetleg 
megközelítő értékű birtokért c s e r é b e j 
ajánltatik. Bővebb felvilágosítás : irodám­
ban. (219.) | 

E g y j ó k a r b a n l e v ő h i z l a l ó az Olaj-
ütő mellett eladó. (538.) I 

E l a d ó h á z . Nagy-Péterfián egy téglából! 
épült és cseréppel fedett jó karban levő] 
ház, mely tartalmaz 4 szobát ás kamarát 
igen szép tágas udvarral, 1 nyilas ondódil 
földjével szabad kézből örök áron 3200 
frtért eladó, jövedelmez 350 frtot. (220.)] 

E l a d ó egy jó karban levő cserepes ház —' 
4 hóid ondó földjével, — mely évenkint 
800 frtot jövedelmez, 12,000 írért. (155 )| 

Egy jókarban levő biliárd-asztal, kilencz ujj 
dákóval, hat labdával, továbbá több széki 
és asztal eladó. (624.) 

A Tóczóskertben 6 nyilas szőlő két pajtával, 
részletekben avagy egyészben örök áron] 
eladó. (537.) 

Czedléd-utczán egy szép ház, mely 3 lakosz-j 
tályból áll örökáron eladó. " (20) 

E g y €k S i g l - f é l e 8 lóerejü g ő z m o z -
g o n y c s é p l ő g é p p e l , a hozzá tartozói 
szijjakkal; továbbá egy Marschal-féle 8| 
lóerejü gőzmozgony a hozzá tartozó sz í j ' 
jakkai szabadkézből eladó. Mindkét moz-
gony és cséplőgép jó állapotban van. Bő­
vebb felvilágosítást díjmentesen nyuj alól-] 
írott irodája. (816) 

2 ' / , nyilas ondódi föld, tanyai épülettel, a| 
Látókép mellett; továbbá 29 hold ujosztásu 
föld az Apafája mellett eladó. (14) 

Darabos-utczán egy igen j ó f o r g a l m ú fii-
s z e r k e r e s k e d é s , Augusztus 1-től kiadó 
— Bővebb értesítést ád a kiadó-iroda. 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, 
olasz, török, román 8 orosz nyelven eszközöltetik. 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 faj 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZiCHERMAN H. irodája, főtér ÁRON MIKSA-ház. 
Főpiacz, Áron Miksa ur házában, Kisujutcza szegleten. 

Hirdetmény. 
A Varga-ntczai 2255. és 2256. számú 

ügynevezett Kecskés-féle házak szabadkézből 
eladók. A kérdéses ingatlanokra vonatkozó 
minden irányú fontos és kimerítő felvilágo 
sitást ad 

Dr. Kardos Samu, 
ügyvéd, Piacz-u. 1824. szám 

(1G4.) 9—10. I. emelet, 

A N E W - Y O R K 
KLETBIZTOSITO-TÁRSASAG. 

Alapíttatott 1845 ben s tisztán kölcsönös­
ségen alapul. 

1886, január 1-én az aklivák 246 millió frankra 
rúgtak. — Felosztható nyeremény többlet 36 millió 
611,632 frank. 

A föke letétek jövedelme I71/,, millió frank, a mi 
az aktívák ö 1 / , ^ , és a tartalék 6V3%-át teszi. 

Fennállása óta, 1886 j a n u á r l - ig a tár­
saság kifizetett : 

jEsedékes biztosításokért . . 233 .687 ,453 frkot, 
(Nyereményekért ésvisszvá!tásokéri228.008,072 „ 

A<s aktívák többlete a passivák feleit 
1885-ben 14 millió frankkal szaporodott.Áz 
1885-ben újonnan felvett biztositások 355 
millió frankra emelkednek. 

A társaság Európa fővárosaiban, épugy mini Ázsiá­
ban, Afrikában, Amerikában fiókokat állított fel. Mi­
után tisztán kölcsönösségen alapul és miután nincse­
nek részvényesei,a t ő l i e é s n y e r e m é n y a foiz-
tositotta-Ií k i z á r ó l a g o s t u l a j d o n a m a r a d . 
Mieferencmiáte Magyarországon : 

A m a g y a r á l t a l á n o s h i t e l b a n k . 
M a g y a r k e r e s k e d e l m i ha s ik , 
ül a g y a r p é n z v á l t ó s l e s z á m í t o l ó b a n k . 
S i r a s s e r é s l£öní§r B u d a p e s t e n . 
l $eu t s c l i Ig ' í i ácz és f ia . 

Közelebbi felvilágosításokat ad 

a „ W E W - Y O R K " é le tb iz tos í tó - t á r saság j 
d e b r e e z e n i föügynöke 

iLőwenberg J.Delbreezenbei 
tXXEXXXXmxraXCQUUQCQC 

(35.) 12 — 12 

Á
l kSsgyéaj é i 08ÚS ellen ajánlott számos Mziszerek 
I I között még is csak a valódi Horgony-Pam-Expeller 
« 1 a leghatásosabb és legjobb. Ez nem titkos-szer, 

hanem egy teljesen megbízható, orvosilag kipró­
bált készítmény, mely mindenbetegnek teljes meg-
nyugvással ajánlható. Hogy a Pain-Espeller teljes 

bizalmat érdemel, legjobban kitűnik abból^ hogy sok 
l—'—-, a M nagy garral feldicsért más gyógyszereket 

próbált meg, megint esak a 
rég jónak bizonyult Pain-Expellerhez £ f 

tért Vissza. Épen az összehasonlítás által győződtek 
meg arról, hogy úgy a esúzos fájdalmak, tagszakgatások 
stb., mint a fő-, fog- és hátfájás, oldalnyllaiások stb. 
a Paiii-ikpeUerrel eszközölt bedörzsölések által leg­
gyorsabban szüntethetők meg. A 40 kros, 70 kros és 
1*20 olcsó ár a szegényebbeknek is hozzáférhetővé teszi, 
mig másrészt a számos s&er a felől kezeskedik, hogy 
a pénz nincs kidobva. A káros utánzatoktól azonban 
óvakodni kell, s csak a nhorgony"-jellel ellátott •——— 
Pain-Espellert fogadjuk el mint valódit. Köz­
ponti-raktár: Byógyszsriár az arany oroszlán­
hoz Prágában, NiMasplatz 7. Kapható a leg-
íöbb gyógyszertárban,*) ^ ^ ^ ^ M | p ztg-

Debreczenben : Dr. Rothschueck V. Emil 
Főraktár Budapesten : Török József 

gyógytárában. ( 4 9 4 ) 2 2 - 3 5 

Tűzmentes fedél-papírokat 
a legkitűnőbb mÍDŐségben és legolcsóbb árakon 
szállít teljes házfedelek elkészítését, valamint 
rongált fedelek kijavítását elvállal H i l l e r P á l 
é s t á r s a , B é c s , I V . F a v o j » i t e n s í i , a § g e j 
%Q. (190.) 8—12.1 

Czipőáruk. 
Uri ezugos czipők, úgynevezett tiszticzipő, 

jól, erősen és elegánsan kiállítva, minden mér­
ték szerint, páronkint 3 frt 50 kr. 

Elegáns női ezugos czipők, chagrin- vagy 
zerge-bőrből, páronkint 3 frt. 

E l ő l e g e s pénzbeküldés vagy utánvét 
mellett. B u d e p e s t , O - y á r - u t o z a 5 . 
(223>4-12- Bátori Zs.-nál. 

Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve. 

Tekintetes ur! 
Alkalmat veszek magamnak, önnek a legmélyebb 

köszönetei nyilvánítani. Évek hosszú során át szen­
vedtem gyomorfájásban, meiy igen erős émelygéssel 
és szédüléssel volt egybekötve. Hasztalan fordul'am 
orvosi segélyhez. Végre az ön Dr. Rózsa-élelbalzsa-
mához folyamodtam s ez oly csodás hatással működött 
nálam, hogy csakhamar ismét teljesen egészséges let­
tem. 3 üveggel használtam fei s kérek 3 üveggel 
küldeni, hogy bármely eshetőségre is kéznél legyen. 

Hálás Tisztelője : 
Gillich János 

Szerb-Szent-Péter 347. sz. a. (Magyarország.) 

Gyors és biz tos segély g y o m o r b a j o k 

és a n n a k k ö v e t k e z m é n y e i e l len. 

AJZ e g é s z s é g f e n n t a r t á s a 
pgyes egyedül csak ü JÓ emésztés fentartása és 
előmozdításán alapszik, mer t a jó egészség 
és a testi és le lk i épségnek ez az alaptétele. 
Az emésztés szabályozása, a keüö vérve^yités 
elérésé™, a megromlot t és hibás véra lkat ­
részek eltávolítására B legjobbnak bizonyult 
háziszer a már évek óia ismeretes s közkedvelt 

Dr. Rosa életbalzsama, 
mely a leghasznosabb s a ieggyógyhatásosabb g^ó^y 
füvekből a legnagyobb gonddal készítve, teljesen meg­
bízhatóan a legjobbnak bizonyult be mindennemű emész­
tési bántalmaknál,nevezetesen az étvágyhiány, u savanyu 
felböfögés, a puffadás, émelygés, has- és 
gyomorfájás, a gyomorgörcs, a gyomornak 
ételleli túl terhelése, az elnyákosodás. a 
vértorlódás, a ranyeres bántalom, a nöi 
betegségek, bélbajok, a rász tkór és lépkór-
n á l ( e m é s z t é s i z a v a r o k következtében) ez az 
emésztési összes működésére éiénküöieg hat, 
t i s z t a és e g é s z s é g e s V é r t hoz létre, s a beteg iest­
nek előbbeni e r e j e és e g é s z s é g e ismét megadatik. 
Ezen kitünö hatásánál fogva tehát ez máris a lesjobb­
nak bizonyult sa legbiztosabb nép- és házi gyógy­
szerré vál t sál talános elterjedésnek örvend. 
1 palaezkkal 50 kr., dxipla üveggel 1 forint. 
Több ezer elismerő s dicsérő irat van kitéve szives 
betekintés végett. Bérmentes levélbeli meg­
keresésekre n tánvéte l mellet t minden­

hová megküldet ik . 
C í > V S L S I Minden kellemetlen félreértés kikerülése; 
végeit felkérem a t. vevőket, mindenütt határozottan\ 
csak D r . M o s a é l e t - b a l z s a m á t kérni 
F r a g n e r B * g y ó g y s z e r t á r á b ó l P r á - ! 
g - á b a n , mivel azt tapaszfaltam, hogy némely helyen, 
ha csak egyszerűen életbalzsamot kérnek, s nem te­
szik hozzá, hogy I > F . R o s a - f e l e é l e t b a l -
s s a i l i o t , akármilyen hatás nélküli keverék lesz adva, 
Dr. Bosa valódi életbalzsama kapható & fő­
raktárban : F t f a g l i e r B . gyógyszertárában „zum 
schwarzen Adíer" P p á g * a , Kleinseite, a Sporner-
gasse sarkén 205 « . D e b r e c z e n : G ö l t l 5í. é s 
M.oí! isclmeií ICinii g-yógysz. , B a d a p e i t t e n i 
T ö r ö k J ó z s e f {ryőffyszerásznéi . 

I ? l l l I l i i 1*7€? fi I l i Alegkipróbáliabb és számos 
ff U l a " U l l I / i > 9 U l l I « k i s é r l e t által mint legmeg­
bízhatóbb szerismeretes a nehéz hallás meggyógyitására, 

s a teljesen elvesztett hallás visszaszerzésére. 
E g y p a l a c a k k a l £ f r t . (18) 17—20. 

Tévedések k i k e r ü l é s e vége i t 
ki j e i e n l e m, h o gy m j lu 

n e n ü v e g , m e i y az e r e-
d e t i e l ű i r á s s z e r i n t 

k é s z ü l t 

Rosa-é le tba lzsamot 
tartaliuazza, az egyik olda­
lon; elégem és törvényesen 
bejegyzett védjegyem van 
|(sa* , a mellvértea Dr. R 
betűkkel) az üvegbe nyomva ; 
ja másik oldalon egy czimke 
nyomat van 8 egy ércz-hü-
vi-lylyel van elzárva, melyen 
[hasonló ke'pen a védjegy lát-
jható. Az üveg a használati 
jütasitásba van csomagolva. 
A boríték egy kék karton 
[fedél, melynek hosszú olda­

lára van írva : 
Dr. Rosa életbalzsama 

a „fekete sasa~hoz czini-
*eü gyógylérból, Fraguer B. 
Prága, 205 — 111, s/. 8, ma­
gyar, német, Franczia és 

csrh nyelveken; a másik oldalon a védjegy van. 
Minden hacsak részben is ellérőleg kiállituit 

üveg hamisítást tartalmaz. 
Ugyanitt kapható még: 

Prágai egyetemes hasi-kenőcs 
hi/.tos és kipróbált szer gyuladások sí bek és dagana­

tok gyógyítására. 
Biztos sikerrel alkalmazható a nűi mell gyula-

dása. terjekedése és keményedésénél, a gyermek el­
választásánál, genyedésnél, vérdaganatokuál, geny. 
fakadásoknál, és pokolvarnál; körömdaganatnál s az 
ugynevezet körömméregnél, a kézen vagy lábon ; keme'-
nyedéseknél, duzzadásoknál, mirigydaganatoknál, sza-
lonnadagnál, hoittetemnél, köszvényes és csúzos daga­
natoknál; időleges csukló-lobnál, a láb-, térd-, kéz-és 
csipökben: íiczamodásoknái; a fekvést öli kisebesedés-
nél; kipállott láb- és tyúkszemre; feltört kezek és 
sömörforma cserepesedésnél; rovar csípések által oko­
zott daganatoknál; rákos daganatoknál; feltört lábak­
nál a csonthártya gyuladásáuál, stb. — Slinden gyulla­
dás, daganat, keményedés, duzzadás a legrövidebb idö 
aliít gyógyitlatik, a hol azonban már a genyképződés 
beállott, a daganat a legrövidebb idő alatt fájdalom nél­
kül fölsztva és meggyógyítva iesr.. 2 5 é s 3 5 
k r o s s z e l e n e z ó k b e i i . 

Ó v á s i 
Hogy óvást teszek, annak az az oka, hogy min­

denkit figyelmessé tegyek, hogy a prágai egyetemes 
házi kenőcs eredeti minőségben c s a k i s n á l a m 
á l l í t t a t i k elő réztokban csomagolva, melyben a 

védjegy van nyomva, fekete 
nyomással: prágai egyetemes 
„házi kenőcs", Frsgner B. 
gyógytára a „fekete sashoz" 
Prágában 205—111 szám 

alatt, német- és cseh nyelven. — Az adagok külön 
vörös használati utasításba va nak téve (9 nyelven 
nyomva) és kék kartonba borítva, melyen a „prágai egye­
temes házi kenőcs" stb. czim van némel és cseh nyelven. 

Azért a t, ez. ve\ők. ha más csomagolást vesz­
nek észre az adagoknál, mint itt leírva van, utasítsák 
vissza, mint h a m i s í t o t t utánzást. 

Hirdetmény. 3512. 

1887. 
Debreczen sz. kir. város tanácsa réíZéról közhírré tétetik, miszerint a város tulaj­

donát képező 6 nyilas és 1424 Q öl úgynevezett „posta föld", — a „Czeglédi Józsefű-féle 
belső-gúti 15 régi boglyás kaszáló, a C-s. u. 682. s. sz. háznak 3 hold és 1054 • öl földe, a 
hajdu-hadházi 128. és 129. sz. vasúti őrházaknál lévő 2860 d öl föld, a Gilányi laktanya 
melletti 5 hóid legelőföld és végezetre az olajütő keleti és nyugoti oldalaim legelteté>i jog, a 
várusház nagytermében f. 1887. évi Július 13-dik napján d. c, 10 órakor nyilvános árverésin 
3 évre a város s/ám vevői hivatalánál megtekinthető árverési feltételek me'lett haszonbérbe 
fognak adatni. 

Miről.az árverelüi óhaj?ók azzal értesíttetnek, hogy a kikiáltási ár 10%-át bánat­
pénzül az árverelő bizottság kezéhez készpénzben letenni tartoznak. 

Debreczen, 1887. Június 27. 

(239.) 1—1. A Yárosi tanács. 
A legjobb vé r t i sz í i tó és vér jav i tó szer 

a 

Jodkali-Syrup 
léovács Sándor nagy-becskereki gyógy­

szerésztől. 
Különösen ajánlható sypMlitikus Mii ta lmak-

nál s e baj elhanyagolásából származott utóbajoknál. 
Továbbá a görvély (scrophel) oíy eseteiben, midőn 
mirigydaganatok, régi beszűrődött fekélyek ya"-
nak jelen. 

Megbecsülhetien szer : köszvény, köszvényes 
fejszaggjatás, csúzos bánta lmak, idegöántalmak, 
oörkiűtések, nehezen gyógynló sebek, migrain, 
asthma, epilepticns görcsök, elhájasodás, sárga­
ság, méhszenvi görcsök, valamint máj- és lépdaga-
natok ellen. 
Hatás elérésére legalább is 4—5 üveg Jodkal i -

Syrup oevevése szükséges. 
Egy üveg ára 1 frt HO Jer. 

Központi szétkiildési r a k t á r : 

Kov&osSándoi^g&s^te.. 
DEBRECZEJÍBEK főraktár : Dr. Rotschnek Emil 

gyógyszertárában. 
Raktárok a következő gyógyszertárakban:Buda-

P e s t : Török József, Kriegner György, Moldoványj 
Sáudor. Szeged: Barcsay Károly. TJjvidék: Grossin-
ger C. Pancsova : Radda Frigyes. Székesfehérvár : 
Dieballa György. E s z é k : Dienes János. Temesvár : 
Jalmerk. Kassa : Korláth F. Zágráb : Irgalmasok 
Győr: Petri Ottó. Pozsony : Heim Vendel. Szatmár:' 
Bossín József. Pécs : Göbel Kálmán. Hődmezó-Vá-| 

sárhelv : Bernalsky K. M a k ó : Kulaffay Kálmán. ! 
(219.) 3 - 6 . ! 

inden tynkszem/börkeinényedés ea szemöles 
l9i?rö\-idebb idö alatt biatosan és fajdalom nei 
Kül eltáTolittatlk a poseni vör5§ gyórysxeit^ 
hirneTes, egyedül valódi Radlauer-fele tyQ*-
szem-szere egyszerű beecsetelése által 

Egy doboss üveggel és ecsettel 58 mit 
OilliiiMsiallliíi m AmMmWtéá® 

Debreczenben, .,t. Rot?chnek V. Emil 
tgyógyszertárábao, Czegléd-utcza Fried-ház. 

(51) 15—26. 

7 arany- és ezüs t é remmel 
k i t ü n t e t v e 

I P I T a legjobb * ^ M 

kézi-harmonikánkért 
Mmstan, €omfonium, Melyfof* és 

az éhes: tartozó hangjegyed' 
rxitheráZ S f. 5® &rtól®Ofri*g> 
Uj s z a b a d a l m a z o t t hangver -

seny-ez i the rák , 
mindenféle hangszerek, u.m. hegedűk, fuvolák, klnrinetliki 
s/ájharmonikák, Ocearinák slb. stb. 

J o h a n N . T r í m m e l , 
harmonika- és hangszer-gyárosnál, 

Bécs, 7-dik kerület, Kuiserstrasse Nr. 7-*-
Képes árjegyzék, kívánatra ingyen és bérmentve. Színezett 
képes árjegyzék elárusítóknak 1 frt. o. é. beküldése raeíieit 

(225.) 3—30. 



D B B K E C Z E N - K A O Y V A B A D I ÉBTBSI1Ő 

fciszaujlald gyógyszerész, 
fehér, barna és fekeíe, 70 év óta ismert, világhírű 

Közkedvelt magyar bajn§zpedröje. wm 
Valódi csak akkor, ha annak műiden dobozán (skatulyáján) a Moykó név olvasható. ' 

IP^T* Rzgt doboz 35 kicsiny 20 itr. ""^p^l 
Postán csak két dobó* rendelhető, sséililölevél és csomagolásért külön 12 krajczár uámiUotik. 

§ ^ ~ Viszonteladók illő %-ban és 2 4 uagy, vagy 36 kis doboz vételénél már bérmentes 
megküldésben részesülnek. " r ^ p ^ 

l ' ¥ ! Í O V Á ^ ? ? í A t, közönség ámítására, lakhelyem „Tiszanjlak" nevének kópé­
i g • • %Jr ¥ Ü M « • D y e g e alatt több rendbeli hamis bajuszpedrő készítmények órultotíiak. 
%?) Ezek nem innen Tiszanjlakról erednek, nem gyógyszertáramnak készítményei és 

nem is bírnak, annak ama közkedveltté i?«I t , re bajuszt fejlesztő 
és ápoló Mfünö tulajdonaival, 

Ezen hamisítványok elkerülése végett, mindenki c?ak a Moyko gyógyszerész 
készítményét kérje és "fogadja el, ennek minden doboza (skatulyája) fehér mezon zöld nyomattal e 
következő czimkét bírja: füoyké Viktor gyógyszertára T^-Ujlakon. A 
KHz kedvelt magyfiS* bajuszpedrő}, melyen piros, belül a doboz fedelében pedig 
kék színben, névaláírásom (Royko) tisztán olvasható. 

ROYKÓ VIKTOR, gyógyszerész. 
A közkedvel t magyar bajuszpedrő kapható fönti egyedüli készítőnél győpyez., 

T i s z a u j i a k o D , Továbbá : DEBEECZEKBEN : Geréby Fülöp, Dr. Roíhscbteck V. E. 
V' Göltl Nándor gyógysz., Mibalovics István gyógysz., Ssreppssy Aulai, Varga L., Szabó Zeig 
í AndréK., Kondor L., Ganovszky L., Csonka Zs., Komboffer Jó""* TTT r" ' 

; v es Kuhn uraknál; NAGY-VARADON . JM«» oaiuuei, jansy ADta 
N ^ Bódog, Steioscbreiber Sándor és Siszler Antal fodrász uraknál 

izsef, Weiíz Sándor és Deutscb 
Kiss Sámuel, Janky Antal, Bsrt?ch Arihur, Bartos f( 

HIRDETÉS. 
A „Bécsi biztositd-társaság" és a „Bécsi éiet s járadék 

b í z t o s i t ő - i n t é z e t " alólirott magyarországi fiók igazgatósága által hazánk egyes 
főbb városaiban már kötvény kiállítási joggal felruházott főügynökségek is felállitat­
ván, tudatjuk, miszerint főügynökül 

D e b r e c z e n b e n : S i m o n f f y S á m u e l k i r á l y i t anácsos u ra t , 
P o z s o n y b a n : Mihá ly i T. E. ipar- és kereskedelmi kamara elnök urat, 
Szegeden ; Tó t h P á l u r a t , 
A r a d o n : Assae l A. Á b r a h á m u r a t , 
Miskolozon : T ö r ö k A l a d á r u r a t , 
S o p r o n b a n : A sopron i épi tö- s fö ldh i t e l -bank r é szvény- t á r su l a to t , 
T e m e s v á r o t t : R e d l t e s t v é r u r a k a t , 
N a g y - B e c s k e r e k e n : H i r t e n s t e m és R e i n e r u r a k a t 

nyertük meg, felkérjük a t. biztosító közönséget, hogy ugy tűz, jég és szállítmányi, 
valamint életbiztosítási ajánlataikkal társulatainkhoz, esetleg illetékes főügynöksé-
günkhez fordulni és minden kívánalomnak megfelelő társaságunkat bizalommal felke­
resni szíveskedjék. 

Fennt czimzett társulataink, mig egyrészt tekintélyes tőkéjeik által is már 
teljes biztosítékot képesek nyújtani az elfogadott koczkázatokért, másrészt előnyös 
díjtételei versenyképessé teszik minden eddig hazánkbán működő-biztosító társulattal 
szemben; mitöbb az életbiztosítási üzletágban oly előnyös combinatiókat is vett fel 
díjtáblázataiba, mélyek a biztosító közönség minden várakozásainak megfelelnek. 

Társulataink elvül tűzvén ki továbbá, hogy bekövetkező szerencsétlensé­
gek esetén a károk gyors, p. ntos és igazságos rendezésére lelkiismeretes gondot 
fog fordítani, reméljük, miszerint a t. biztosító közönség egész bizalommal fogja fel­
keresni ajánlataival társaságainkat, mi pedig igyekezni fogunk az irányukban 
tanúsított bizalmát mindenkor teljes mértékben kiérdemelni. 

Ugyanez alkalommal felkéljük vt'gül a k ö r - s község i j egyzőke t , 
n é p t a n í t ó k a t , i p a r o s o k a t , k e r e s k e d ő k e t , valamint a k i s e b b b i r tokos u r a k a t , 
kik helyben, vagy hazánk tekintélyesebb helyein s községeiben társulatunktól 
ügynökséget vállalni hajlandók, hogy ezek elnyerése czéljából levélileg hozzánk, 
esetleg fentebb irt főügynökségünkhez fordulni szíveskedjenek. 

Tisza László Ágoston József 
igazgató. (509) 2 4 - vezértitkár. 

CZERNY 99 
rM?^ja.amJ.jn.^«^JOL^.66 

Legújabb, ólomnélküli , á r ta lmat lan egyedüli legjobb 

HAJFHSTŐSZBHJH i 
frj- és szakáihajnak, úgymint szemöldöknek, melyíyel a legegysz.eiübb módon és csnk egyszeri bi-.xiiál.lnál I 
a haj ugyanazon biztos, szép és fényes, barna vagy Fekete természetes színét i 

előtt rendelkezett; a szint ntpparumli mosás és gőzfürdő sem váítoziaija. 
iíszanyeri, melyhel az őszülés j 
Ára 2 frt ÖO kr. 

Ö Z E E N Y E E E S S T I K E L E T I E Ó Z S A T E J E 
(Originál Otientalische Mosenmilch) 

a bőrnek igen finom, Yakiló fehérségű és oly 

fiatal friss szint kölcsönözi 
mely más szer állal el nem érhető, kitűnő még m á j f o í f , s z e p l ő , b ö r p a t t a n á s ; nem s z é p a r c z -
s i i n és n a p s ü t é s ellen, eltávolítja a bőrnek tisztátalanságát, minden sárga és barna arezszint és egyidejűleg 
alkalmas minden testrésziiefc (ökre!len kárfillan )Ava 1. frt, lialzsamszctppán \\0Z?Á3O kr, j 

C Z E E H Y J , A N T A L B É C S f I - W A L L F I S C H & A S S E 5 . S Z . 
liftkfár Mbebre.ozen.beni JDr, HotsehneH W, jfömil gyógyszertár 

rab(in,, Miskolcion; Dr. H e r z ,1! á r í e z s-yógysz., K a s s á n : V a n ú r a s c h c k Károly és 3Í e g a y 
gyógysz., A r a d o n : G í í a s Á r m i n illalszprésznél. S z e g e d e n ; B a r c s a y K á r o l y gyógysz., B u <1 a- j 
p e s t e n : T ö r ö k J ó z s e f gyógysz. és sok más Uhnnves gyógyszertárban és iltatszer-krrcskcdésbcn. 

S ^ V ^ s a ^ ^ k ° r valódi ha X Czerny névvel van p.'látra. 
Körülményes l e í r á s o k ( P r o s p e c t e ) a z ö s s z e s k ü l ö n l e g e s s é g e i m r ő l kivíína 

i n g y e n és bérmeníesen beköídetnek, 
___ _ Tessék e z e n h i r d e t é s t alkalmi megrendelésre m e g t a r t a t n i , a menniybfin csak j 

r tknn jelenik"meg. * (3 10 ) ű - 6 

m 

TURVÉKONYIFÜRDŐ 
(Szatmármegyóben.) 

Évad kezdet Május 15, 
¥aiut i állomás Szinérváralja. 

A vasúti állomástól a fürdő 14 kilométer távolságra fekszik egy tö lgyes 
őse rdő közepén , van 10 külömböző minőségű kellemes és üditő savanyuvizzel 
bővelkedő gyógyforrása; — mely ásványvizek gyomor , m á j , l ép d a g a n a t , víz-
k ó r s á g , csúz, r e u m a , as t l ima , a r a n y é r , s á r g a s á g és b é l b á n t a l m a k n á l ; — 
valamint s á p k ó r s á g és egyéb n ő i b a j o k b a n szenvedőknél páratlan gyógyhatá : 

suaknak bizonyultak. 

Posta s gyógytár egy negyed órányira Avas felső faluban. Orvos he lyben . 
A fürdő helyiségben újonnan épült k é n y e l m e s v e n d é g szobák berendezve 

j u t á n y o s á r a k me l l e t t rendelkezésre, úgj szintén a vendéglőben ízletes ételek és 
italok a legjutányosabb árak mellett szolgáltatnak a főidői közönség kívánatára. 

Bővebb értesítéssel szolgál 

Kádas István^ 
(229.) 3—3. fürdő fe lügyelő . 

A legjobb és legolcsóbb fafesté-j 
ket l í T Carbollack *Wí 
kert kerítésekre, palánkokra, gazdasági eszkö 
zökre stb. stb. elvállal E i i l l c r P á l és t á r s a 4 | 
B é c s b e n . I V . F a v e r i t e n s t r a s s e SÍI 

(189.) 7—12. 

I 850 hektoliter érmelléki, 
nagy-kágyai 1885. és 1886. 

jévi termésű urasági finom a s z t a l i b o r jutá-
I nyos áron eladó. Bővebb felvilágosítással szol-
Igál Dövény i Vál ü g y v é d , Széke lyh idou . 

(232.) 2 - " 

Látványosság Bebreczenben. 
Alólirottnak van szerencséje a mélyen tisztelt közönséggel tudatni, hogy 

helyben, a ^Hungária" kávéházzal szemben, kileucz év óta fennállott kész férfi és 
gyermek ruha-raktárt a 

Fiacz -és 3£ikZós-ntczai s a r o k boltba, Czég'ely-házban 
(a m e g y e h á z z a l s zemben) 

tetemesen nagyobbítva, a kor igényeinek megfelelően s egészen nagyvárosi minta 
szerint berendeztem, s miután nevezett üzlet egy kizárólagos 

Bécsi kész 
T ^ ^ S k F u h a naiySeskedés 

azon kellemes helyzetben vagyok, hogy minden czikkeimet, a legolcsóbb árakban 
kiszolgálhassam. 

Köszönetem kifejezésével az eddigi pártfogásért, ezt jövőre is kérve maradtam 
teljes tisztelettel 

(isi) 9-io. F E Ü S R W E R K E R I G N Á C Z . 

I g£ Legjobb asztali- és üdítő-ital. 1 ̂  Ir BazáQk ,eskedveitebb 

:Fse¥aeiyu¥Íz@ 

mely nemcsak a polgári körökben kedvelt, de utat tört magánakba felsőbb és leg­
felsőbb körökben is. ^ ; 

# f e n s é g e ^% 
r 1 .1 •• r 

® 

"Jóilliisíili 
a s z t a l á n r e n d e s i t a l u l s z o l g á l . 

Kons tan tmápo iyba i i , A l e z a n d r i á b a a , legközelebb F iumeba i i is ép 
r ^ ^ r n e ^ W ^ S . ° S a n a & 0 l e r & m«b ö t a«9áéB ellen p r a e s e r v a t i v 

Friss töltésbai ai orsiág mindéi gfigyszertárábao 
mszerkeresledé^ben és veidélilfei lapiiatóa 

| ^ S L . ' O r s z á g o s f&rsűstéjr f f 

EDESKUTYL. 
m, k i r . és ixerfe kis, u d v a r i 4 s ¥ á ® ^ í z - s i ; á á i t 6 i i á l 

B U D A P E S T E M , E r z s é b e t t é ? ?./»*. :' 

Borrai használva kiterjedt kedveltségiek onmé, 
Behreozenhen k a p h a t ó : André Károly, BenedekArpád, Csanak József, 

Geréby Fülöp, Riekl József Zelmos, Szabói Zsi gmomi, Varga Lajos. 
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Tisztelettet van szerencsém a ti. é. 'közönség becses 
figyelmét a valódi 

KRAKKÓI 

CSERÉP-KÁLYHÁIMRA, 
melyek ugyanis- a z a ny ag l üi£ m e n t e s s é g e , l é g m e u - fa—rp 
t e s a j t ó k , a t ü z i h u z a m o k c z é l s z e r ü b e r e n d e - " ' ' 
z é s e , a t ü z e 1 ő - a n y a g t e l j e s k i h a s z u á l h a t á s a , 
nemkülönben c s i n o s , d í s z e s k i á H i t á s o k és o l c s ó 
á r a i k áital széles körben megkedveltettek, felhívni. 

Bátorkodom ezennel az eddigi fafötésre berendetett kály­
háim ellenében, g y á r i h á z a m által szervezett és szabadal­
mazott t ö l t ő é s s z a b á l y o z h a t ó k é s z ü l é k k e l eiiátoti 
kályhákat k ü l ö n ö s e n a j á n l a n i és egyes leglényegesebb1 

előnyeit elősorolni ; k i t ü l l ö f ü t ö k é p e s s é g , c s e k é l y f ű t ő a n y a g f e l ­
h a s z n á l á s m e l l e t t . 

A termek \agy szobák tökéletes szellőztetése és egyenlő kif&tése, 
E g y s z e r ű é s k é n y e l m e s b e f í í t é s e . Mivel a 24 órára szükséglendő kőszén vagy koaks 

egyszerre betöltetik. 
Az ez*n szerkezetű kályhák által, egyesítve van a cserép- és vaskályha előnyei és én ezeket 

legjobban ajánlhatom: 
K á l y h á k külöuböiö sziliekben és alakokban, a l e g e l e g á n s a b b k i v i t e l b e n és h i b á t ­

l a n c s e r e p e k b ő l szálliltatnakés mindkét fűtési modorban épttüetnek. 
K a n d a l l ó k kályhával vagy a nélkül íerracotta szinü. vagy barnára, zöldre zoiaánczozva (glasirl), 

díszes felzfitekkel (Gesims), mindig tartok készleten. 
T a k a r é k - k o n y h á k cserepekből, erős vas és vörösréz részeikből összeállítva, kívánságra 

legnagyobb kivitelben építtetnek. — F ü r d ő k á d a k p o r c z e l l á n c s e r e p e k bő 1, v í z v e z e t é k ­
k e l e g y ü t t g y á r i á r a k b a n v á l l a l o m á t . 

Legmélyebb tisztelettel 
L i n k e s c h S a m u ö z v . E p e r j e s e n , 

mint a valódi krakkói cserép-kályhák magyarországi gyári füraktárosa, ^ 
K é p v i s e l ő s é g D e b r e c z e n é s k ö r n y é k é r e n é z v e : 

KASZAHYITZKY ENDRE urnái 
D e b r e G z e u b e n , fopiaex ikvegf- és po reze l i án - r a l i t á r ába t i , 

a hol kiváuatra k é p e s á r j e g y z é k e k díjmentesen küldetnek, sőt részben természetbeni m i n t a - | j 
k á l y h á k is a n. é. közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás miudenrőí készséggel adaiik. 

(158) 8—25. 

Tiszta borok!' 
Vau szerencsém ogy a helybeli, mint a vidéki nagyérdemű közönségnek 

ajánlani tisztán kezelt saját termésű 

ÉRMELLÉKI, DIÓSZEGI HEGYI BORAIMAT, 
u g y m i n t : 1 8 8 0 - d í k i a s s z ű , 1 8 8 0 - i i k i b a k a r s 1 8 8 3 - d i k i b a k a r , 
1885-d ik i a s z t a l i é s b a k a r s 1 8 8 6 - i k év i t e r m é s ű a s z t a l i borok , 
50 litertől hordó számra és bnteliába nálam kaphatók. 

Tisztelettel 

özv. Swoboda-Józsefbe, 
(236.) 2—10.) Debreczenben, Varga-utcza 2251. sz. 

B 

f szék- és kosár-koTőiizlet 

Friss idei töltésű: 
Bártfai,. Bikszádi, Bilini, Borszék^ Budai, CsizL Czigelkai, 
Carlsbadi, Eger Ferenczforrás, Emsi, Gieshübli, Gleichen-
bergi, Halli, Ivándai? Koritnyiczai; Lipiki, Lutil Erzrébet és 
Margit, Mohai Ágnes, Marienbadi, Parádi,'Pülinai, Preblai, 
Rohitschi, Salvator, Seltersi, Szoly¥ai5 Szulini, Saidschilzi, 

Szliácsí^ Kondoríi ásvány vizeket. 
OLAJBA TÖRÖTT KÉSZFESTÉKET minden színben. 

valamint 

Érmelléki ó-hegyi boraimat 
a l e g t i s z t á b b a n k e z e l v e 

ü v e g e n k é n t , u g y s z i n t é n l i o r d ó s z á m r a , 
1 literes üveg — üveg nélkül — frt 2 6 kr. 
/2 » » 7) B » ' * , , * Ti 

Hordó számra 100 liter 2 0 „ — „ 
Az üres üvegek 10—5 krér t Tállaltatnak vissza, 

ajánlom 

Rickl József Zelmos fi 

í 1 s 

I 

Alóliroít tisztelettel tudatom a t. ez. kőzöDscggal, miszerint Kis í r j -u tcza 
elején, közel a főpiaezhoz, a m é i z á r s z é k soron , egy csinosan berendezett 

KAS- SZÉZ- ós KOSÁR-KÖTÖÜZLETET 
nyitottam, a hol is minden e szakmába vágó készmunkák kaphatók és előre meg­
rendel hetőkj miket a legpontosabban és a legjtitányosabb áron elkészitek. 

Kérve a t. ez. közönség további becses pártfogását 
maradtam teljes tisztelettel 

JÁMBOR GYÖRGY, | 
(204) 6 — 6. kas-, szék- és kosárkötő-mester. ö 

A magas m. kir. pénzttgymiiiiszteriuiii engedélyével | 
a „Kmesem-sorsjáték húzása 

f. évi Július 22-kéxi 
i n c s e m 
Sorsjegy a 1 frt, UsoreSy10ft 
JFT'őnyeremény l$:észpénzben 

50,000 forint. 
10,000 frt, 5000 frt 20 % levon.|4875 nye

p
r|£!ny-

K I N C S E M - S O R S J E G Y E K kaphatók: 
a m a g y a r l o v a r e g y l e t sors j e g y - i r o d á j á b a n : Budapesten, váczi-u. 6. sz. 

(180.) 6 - ? . 

•0®99«90«99«9®e«é®®®9®9éO#®99®«®#9®f 

52 Debreczenben. Mor e$€súú$. 
E£gsrirasraTiy^^^ g 

„HUNGÁRIA" SZÁLLODA 
Bée§, III. kei\ Frága-uteza 13. sz. a. 

10 pereznyire Bécs közkedveltségü mulató helye — a „Prátertől, — az É s z a k - , 
É s z a k k e l e t i - , valamint az Ö s s z e k ő t ő - v a s u t , (mely ntóbbi a B é l i és 
E r z s é b e t n y u g o t i vonalakkal kapcsolatban legalkalmasabbak, Bécs legszebb 
környékeinek látogatására) valamint a g ő z h a j ó i á l l o m á s és l e v o n a t közvet­
len közelében..— Kényelmes és szépen berendezett szobák 8 0 k r t ó l feljebb. — 
É t t e r e m és k á v é h á z , (216.) 4—12) 

s 
>0 literen felüli hordókban jó minőségű a s z t a l i ó-borok alólirottnál a § t 

következő árakban kapható : — készpénz fizetés mellett, 9 
1 hektoliter fehér bor 18 frt. 9 
1 „ „ „ 20 „ B 
1 8 veres (gyöngyösi vagy egri) . . . . 22 „ 9 
1 » „ (budai) 2G B 9 

Hordókat betét mellett kölcsön adok. W 

(233) 2—4. 

Erdélyi ^dolf 
Kisvárad-utcza 2190. sz. a. 1-ső emelet. 

Szabó Mihálv szalámi kereskedésével szemben. 

íf 

I IDEI TÖLTÉSŰ 
Szolyvai viz 1 láda 60 5/10 lit. üveg 4 frt 80 kr. u 

1 „ 75 yipo „ „ 4 „ 60 , |S 
kapható | 

GERÉBY FÜLÖP urnái í 
Debreczenben. 

oooooooooooooooooooooooooooooooooooo 
TARJÁM § 

tömör-, darabos- és koczkakőszén. 
A közeledő oséplés i i d é n y alkalmából ajánljuk a t . ez . g a z á á s z o k n a k 

LOKOMOBILGÉPEK FŰTÉSÉHEZ 
legjobb sikerrel alkalmas és évek óta elismert 

tömör-, darabos- és koczka-szenünket 
kívánatra minden vasnti állomásra szállítva és legolcsóbb árak mellett. 

Salgótar jáni köszéiibányaFrésssvénytársulat 

(220.) 4—4. Az igazgatóság. 

8 
O 
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D«brcczen, 1887. Nyomatott & város könyvnyomdájában. — 782. sz. 


